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Ή  άυ.αξοστοιχία. καταλιποΰσα τήν μεγάλην 
Ά λμ υράν λίμνην καί τόν σταθμόν του νΟγδεν, 
έτράπη έπί μίαν ώραν πρός βορράν, μέχρι του 
ποταυ.ού Βέβερ, διανύσασα ένεακόσια σχεδόν 
μ.ίλια άπό τού Ά γ ιο υ  Φραγκίσκου. Ίίκεΐθεν δέ 
άνέλαβε τή ν πρός άνατολάς διεύθυνσιν διά τού 
■πολυσχιδούς όγκου τώ ν  όρέων Πάχσατς. Κ ατά  
τό  μέρος έκεΐνο τού εδάφους, τά περιλαμβανό-

»*» — '  ' ' έ « -t/.ενον αεταςυ τω ν  ορ&ων τού τω ν  και. τω ν  κυ- 
ρίως βραχωδών όρίων, οί άμεοικανοί μηχανικοί 
έπάλαισαν κατά  τώ ν  σπουδαιότατων δυσχε- 
ρειών. τούτου δ ' ένεκα κατά  τό  διάστημα ε
κείνο ή επιχορήγησες τή ς κυβερνήσεως έφθασε 
τάς τεσσαρακονταοκτώ χ ιλ ιάδας ταλλήρων κατά 
μ ίλιον, ενώ  έπί τή ς  πεδιάδος περιωρίζετο είς 
δεκαές χ ιλιάδας. Ά λ λ '  οί μηχανικοί, ώς προεί- 
πομεν, δέν έβίασαν τήν φύσ ιν τήν έ—ονηρεύθη- 
σαν μόνον, περικάμπτοντες τάς δυσχερείας, καί. 
όπως φθάσωσίν είς τήν μεγάλην κοιλάδα, μίαν 
μόνην καθ’ δλον τό  μήκος τού σιδηροδρόμου διε- 
τρύπησαν σύριγγα, μήκους δεκατεσσάρων χ ιλ ιά 
δων ποδών.

ΤΙαρά τή ν Άλυ.υοάν Λ ίμ ν η ν  είχε οθάσει τέως 

ΙυΜυε ζ  — ι*ΐ».

ή γεαμ.μ.ή τό  μ έγιστον αύτής ύψος. Έκεΐθεν δε, 
διαγράφουσα μακράν καμπήν, κατήρχετο πρός 
τή ν κοιλάδα τού  ποταμού Β ίτερ, καί ανέβαινε 
πάλιν είς τό  σημ.είον τή ς  διανομ.ής τώ ν  ϋδάτών 
μ εταξύ  ’ Α τλαντικού  καί Ειρηνικού. Κ α τά  τήν 
Ορεινήν εκείνην χώραν πολλοί ήσαν οί ποταμοί, 
καί ή αμαξοστοιχία  διέβη έπί μικρών γεφυρών 
τό ν  Μούδυ, τό ν  Γκρήν, καί άλλους. Τού Πονη- 
ρίδου τ, άνυπομονησία ηύξανε. καθ’ όσον τό  τ έ 
λος προσήγγιζε, καί ό Φ ιξ δ ' επίσης μεγάλως 
έπεθύμει νά έξέλθη όσον τά χ ισ τα  τή ς  δυσκόλου 
εκείνης χώρας. 'Εφοβεΐτο τάς βραδύτητας, τά  
έκ τα κ τα , καί έσπευδε μάλλον καί τού Φ όγ αυ
τού νά πατήση τά άγγλικόν έδαφος.

Τήν δεκάτην ώραν τής έσπέρας ή αμαξοστοι
χ ία  έστη είς τόν σταθμόν τού Φόρτ-Βρίτζερ, 8ν 
αμέσως σχεδόν κα τέλ ιπ ε, καί μ ετά  είκοσι μ ί-  
λ ια  είσήρχετο είς τό  κράτος τού Ούύομιγγ—  
τήν παλαιάν Δακόταν,— παρακολουθούσα τή ν 
κοιλάδα τού ποταμού Β ίτερ, όθεν εκρέουσιν ο; 
πλεϊστο ι τώ ν  διαβρεχόντων τό  Κολοράδον πο
ταμών.

Τήν έπαύριον, 7  Δεκεμβρίου, έσταμάτησαν οί 
οδοιπόροι έπί έν τέ τα ρ τον  είς τόν σταθμ.όν τού 
ποταμού Γκρήν. Ή  χ ιώ ν είχε πέσει άφθονος 
διαρκούσης τή ς  νυκτός, ά λ λ ’ ή το  ανάμικτος 
μ ετά  βροχής καί σχεδόν άναλελυμένη, ώ σ τε  δέν 
ήδύνατο νά έμποδίση τή ν πορείαν τού ζεύγμα
το ς . Ούχ ή ττο ν  ομως ή κακοκαιρία άνησύχησε 
τόν Πονηρίδην, δ ιό τ ι ή συσσώρευσις τώ ν  χιόνων 
ήδύνατο νά παρακωλύση τούς τροχού; τώ ν  άμ.α- 
ξώ ν, καί νά βραδύνη τή ν οδοιπορίαν.

—  Τ ί τού  ήλ.Οε τού αύθέντου μου, έλεγε  καθ' 
εαυτόν, νά ταξειδεύση χειμώνα ! Δέν έπερίμ.ενε 
τήν άνοιξιν, νά υ.ήν έχη κανένα φόβον ;

Ά λ λ ά  καθ’ ήν στιγμ ήν ό άγαθάς νέος άνη- 
σύχει ένεκα τής καταστάσεο»; τού ουρανού καί 
τού βαρέος χειμώνος, ή κ. Ά ουδά  ήσθάνετο πολύ 
ζωηρότερους φόβους, προερχόμενους έκ πάντη 
διαφόρου άφορμής.

‘Οδοιπόροι τινές , έπ ιβάντες τώ ν  αμαξών, 
περιεπάτουν έπί τού κρηπιδώματος τού σ τα - 
θμ.ού, άναμένοντες τήν άναχμόρησιν τή ς  αμαξο
σ το ιχ ία :. Μ εταξύ δ’  αύτών άνεγνώρισεν ή νεαρα 
γυνή διά τής ύέλου τόν συνταγματάρχην Σ τάμπ  

ι ΙΙρόκτορ, τόν άμ.ερικανόν εκείνον, ό'στις τοσού- 
I τονβαναύσως είχε προσενεχθή πρός τόν Φ ιλίαν
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Φόγ κατά  τή ν πολιτικήν συνάθροισιν του ‘ Αγίου | 
Φραγκίσκου. '11 Ά ο υ δ ά , μή θέλουσα νά φαν?,, 
άπεσύρθη ττοός τά  ¿πίσω, άλλά  βαθυτάττ,ν ή- 

σθάνθη συγκίνησιν.
’ Ηοθάνετο ήδη μεγίστη·/ προσήλωσιν ττρός 

τόν άνδρα έκεΐνον, οσ τις , όσον ψυχρό; καί άν 
ή το , παρεΐχεν αυτή καθ’  έκάστην μεγάλης άοο- 
σιώσεως δε ίγμ α τα , Λεν κατενόει βεβαίως τ:α- 
σαν τήν βαθύτητα του αισθήματος, ιίπερ τή  ε- 
νέπνεεν ό σωτήρ τη ς , καί τό  άπεκάλει έ τ ι  ευ
γνωμοσύνην, ένώ ήτο άλλο τ ι  τρυφερωτερον. Συ- 
νεστάλη  επομένως ή καρόία τη ς , ο τε  άνεγνώ- 
ρισε τόν βάναυσον έκεΐνον άνθρωπον, παρ’ ούό 
κ . Φόγ έσκόπει Οάττον ή βράδιον νά ,η τήση  λό
γον τής δ ιαγωγής του. Ί ΐ  τύχη  προδήλως, διε- 
λογίσθη, έφερεν είς τήν αμαξοστοιχίαν έκείντ,ν 
τόν συνταγματάρχην Πρόκτορ, άλλ ’  όπως όή- 
ποτε έπρεπεν έκ παντός τρόπου νά μη παρατη- 

τηρήση αυτόν ό κ . Φόγ.
Ά α α  ώς έκίντ,σεν ή αμαξοστοιχία  ή κ. Άουδά  

ώφελη.Οεΐσα τού στιγμ ια ίου  ΰπνου τού^κ. Φόγ, 
άνεκοίνωσε τά  συμβαίνοντα εις τόν Φ ιξ καί εις 

τό ν  Πον/ιρίδϊ)ν. > (
—  Είνε μαζύ μας αυτός ο Πρόκτορ ! άνεκρα- 

ξεν ό Φ ίξ. Άδιάφορον ! Η συχάσα τε, κυρία. ’ Εγώ 
έχω  λ.ογαριασμόν μαζύ του προτγ,τερα άπό τόν 
κ.' Φόγ. Είς όλτ,ν αυτήν τή ν υπόΟεσιν εγώ , νο-
ρ.ίζω , προσεβλήθν,ν περισσότερον !

—  "Εννοια σας, προσέθηκεν ό Πονηρίδης, εγώ 
τόν συγυρίζω καί άς ήνε καί συνταγματάρχης.

  Κύριε Φ ίξ, ΰπέλαβεν ή, κ. Ά ου δά , ό κ.
Φόγ δεν θ’  άφήσϊί κανένα ν’  άναλάβη τήν ίκανο- 
τ.οίεσίν του. Είνε ικανός, καθώς τό  είπε, νά ε
πάνελθε, είς τήν Αμερικήν διά νά έπανεύργ τόν 
υβριστήν του. *Λν λοιπόν ϊδη τόν συνταγματάρ
χην Ποόκτοο, δέν θά κατορθώσωμεν νά  ̂ εμπο- 
δίσωμέν μονομαχίαν, ή τις δύνατα ι -ή  ε χ γ  δυ
σάρεστα αποτελέσματα . "Π σ τε  πρέπει νά μη

τόν ΐδνι. ,
—  "Ε χ ε τε  δίκαιον, κυρία, άπήντν,σεν 0>Φ ις. 

ή μονου.αχία τ,μπορεΐ νά καταστρέψη "ά  πάντα . 
Ε ίτε  νικήσγ, ε ίτε  νικν,θή, ό κ. Φόγ 0 αργοπορή-

<Γί>* κ α { · · · , - ν  τ-.κ—  Καί οί κύριοι τού Αναμορφωτικού -υΑλο
γου, προσέθηκεν'ό Πονηρίδης, θά τό  καταχαρουν. 
Μ ετά τέσσαοας ημέρας θά ήμεθα εις Κέαν 1 όρ- 
κ τ,ν άν κα τ’ αυτό τό  διάστημα ό ανθένττ,ς μου 
δέν έξέλθη τής άμάξν,ς, είνε έλπίς ο τ ι  ή τύχη 
δέν θά φέρ·ρ έμπρός του τόν καττ,ραμένον αυτόν 
Αμερικανόν, πού νά τόν ίδω  . . . Ησυχάσατε, 
κ’ ημείς θά τό ν  έμποδίσωμεν.

Ό  διάλογος διεκόπη, δ ιό τι ό κ. Φόγ έςυπνν,σε 
ν ' έθεώρει τήν πεδιάδα διά τω ν  διάστικτων^ύέ- 
λων τής άυ.άξης. Βραδύτερου όμως, χωρίς ν’  ά- 
κούση αυτόν ό κύριός του  ί> ή κυρία Ά ου όα , ο 
Πονηρίδης, είπεν είς τόν άστυνου ·./.»·/ επ ιθεω 

ρητήν"':

—  Θά ¿μονομάχεις πραγματικώς, δ :' αυτόν ;
—  Θά κάμω δ τ ι  ήμπορώ διά νά τόν επανα- 

φέρωζωντανόν είς τή ν Ευρώπην ! άπήντν,σεν α 
πλώς ό Φ ίξ, έμφαίνων διά τού ήθους του ακα
τάβλητου θέλτ,σιν.

Ό  Πονηρίδης ήσθάνθη φρικίασιν διατρέχου- 
σαν τό  σώμά του, άλλ ’ αί περί τού κυρίου του 
πεποιθήσεις αυτού ουδόλως μετεβλήθησαν.

Τ ίνι τρόπω  όμως ήδύνατο νά κρατηθή ό κ. 
Φόγ έντός τής άμάξης του, όπως προλτ,φθή πάσα 
συνάντησις μεταξύ  αυτού καί τού συνταγματάρ
χου ; Τό πράγμα δέν ήτο δύσκολον, δ ιό τ ι ό ευ
πατρίδης η το καθιστικός καί φύσει ¿περίεργος. 
Ό π ω ςδή π οτε  5 αστυνομικός πράκτωο ένόμισεν 
ό τ ι  εύρε τό  μέσον, δ ιό τ ι μ ε τ ’  όλίγας σ τιγμ άς 
άπετάθη είς τόν κ. Φόγ, λ έγω ν  :

  Τ ί  άργά περνά, κύριε, ό καιρός είς τόν σι

δηρόδρομον. ;
—  ’ Αλήθεια, άπήντν,σεν εκείνος, αλλά περνά

όπωςδήποτε.
  Είς τά  ατμόπλοια π α ίζε τε  συνήθως ουις-;
 Κ’α ί, άλλ ’ έδώ  είνε δύσκολον* ούτε χαρτιά

ε/ω , ούτε συμπαίκτορας.
" η ! ΰπέλαβεν ό Φ ίξ, όσον διά χαρτιά  εΰ- 

ρίσκομεν ν’  άγοράσωμεν, δ ιό τ ι εις τά ς  αμερικα- 
νικάς άμάξας πωλούν άπ ' όλα. 11ς πρός τούς 
συυ-παίκτορας, άν τυχόν ή κυρία .

Βεβαίως, κύριε, άπήντησε ζωηρώς η νεαρα 
γυνή, γνω ρ ίζω  ού ΐσ τ, δ ιό τ ι αποτελεί μέρος τής

αγγλικής ανατροφής. „
  1*0 κ α τ ’  έ(λέ, νοι/.ίζω ό τ ι *ταΐν,ω κάπως

καλά. Ήμπορούμεν λοιπόν ήμεΐς ο: τρεις, μέ

τέ τα ρ τον  &ιΙι<χη)·. . , , „  , ,
_  "Οπως θέλετε, κύριε, υπέκαβεν ο Φιλεας 

Φόγ, κατηυχαριστημένος ό τ ι έπανελάμβανε τό 
άγαπητόν του πα ιγνίδιον, έ σ τω  καί έν σιδη-

ροδρόμω. ,
Ό  Πονηρίδης άπεσταλη  ε-.ς αναζήτησιν του 

οικονόμου, καί επανήλθε μ ετά  μικρόν, φέρων δύο 
δέσυ.ας πα ιγνιόχαρτων, σήμαντρα και τραπ ε,ια  
κεκαλυμμένα δ ι' έριούχου. Ουδέν ελειπε, καί τό 
παίγνιον ήρχισεν. *11 μέν κ. Ά ουδά  επαιζεν αρ
κετά  καλώς,'κα ί ήκουσε μ άλ ισ τα  έπί του τω  ο ι-  
λόφοονάς τινας λόγους παρά τού αυστηρού Φι- 
λέά Φόγ. 'Ο  δέ αστυνομικός πράκτωρ ήτο πρώ
της δυνάμεως παίκτης καί άξιος αντίπαλος

τού ευπατρίδου. _ _
 Τόρα, είπεν ό Πονηρίδης καθ’ έαυτον,

καλά τόν έχομεν" δέν τό  κουνεΐ πλέον.
Τήν ένδεκάτην πρό μεσημβρίας ώραν έφθασεν 

ή άυαξοΓοι/ία εις τ ό  σημείον της διανομής τώ ν 
ύδάτων ποά'ς τούς δύο ωκεανούς. Π το δε τούτο 
τό  Π άσ-Β?ίτζερ. κείμενον είς ύψος όκτακισχιλιο.ν 
πεντακοσίων είκοσιτεσσάρων ποδών υπέρ την 
έπιοάνειαν τής θαλάσσης, κ’ έν τώ ν  υψιστων 
σηαείων τού σιδηροδρόμου δ ιά  τω ν  Βραχωόων 
όρέων. Μ ετά διακόσια περίπου μ ίλ ι*  εμελλον
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τέλος οί οδοιπόροι νά καταβώσιν είς τά ς  μακράς 
έκείνας πεδιάδας, α ϊτινες εκ τείνοντα ι μέχρι 
τού Α τλ α ν τ ικ ο ύ , καί άς ή φύσις κα τέστησε το - 
σούτον προσφόρους είς κατασκευήν σιδηροδρόμου.

Έ π ί τής πρός τόν α τλα ντικ όν κλιτύος άνε- 
πτύσσοντο ήδη τά  πρώτα ρεύματα, παραποτάμια 
ή ΰποπαραποτάμια τού Βορείου Π λά ττη ."Α π α ς δε 
ό πρός βορραν καί άνατολάς όρίζοιν έκαλύπτετο 
ίιπό τού ημικυκλίου έκείνου περιφράγματος, οπερ , 
απ οτελε ί ή βόρειος σειρά τώ ν  Βραχωδών ¿ρέων, 
δεσποζομένη ύπά τής άκρας κορυφή; τού Λαοαμή. 
Μ εταξύ τής καμπής εκείνης καί τού  σιδηροδρό- , 
μου έξετε ίνοντο  εύρεΐαι πεδιάδες, άφθόνοις υπό 
ποταμών διαβρεχόμεναι. Πρός δεξιάν δε τής 
σιδηροδρομικής γραμμής όψοΰντο επάλληλοι αί 
πρώ τα ι κλιτύες τού ορεινού όγκου, όστις σ τρογ- ι 
γυλούτα ι πρός μεσημβρίαν μέχρι τώ ν  πηγών 
τού  ποταμού τού Άρκανσάς, ενός το>ν μ εγίσ τω ν 
υποτελών τού ΑΙισσουρή.

Τήν μεσημ,βρίαν καί ημίσειαν οί οδοιπόροι 
διέβλεπον έπί στιγμ ήν τό  φρούριον Χ άλλεκ , δε- 
σπόζον τής χ.“ ?α’  εκείνης, μ ετά  τινας δέ ώρας 
έμελλε νά τελείωση, ή τώ ν  βραχωδών ¿ρέων 
διάβασις. Ύπήρχεν έπου-ένω; έλπ ίς, ό τ ι  ούδέν 
δυσάρεστον ήθελε συμβή είς τήν αμαξοστοιχίαν 
κα τά  τήν δυσχερή εκείνην δίοδον. Ή  χ ιών δέν 
έπ ιπ τε  πλέον, καί ό καιρός ην ψυχρός μέν αλλά 
ξηρός. "Ορνεα μ εγάλα , τρομάζοντα  έκ της ά τ-  
μομηχανής, άφ ίπ ταντο  μ.ακράν, ούδέν δέ σαρ
κοβόρου, άρκτος η λύκος, έφαίνετο είς τήν πε
δ ιάδα . Ή  πέριξ χώρα ητο έρημος, απέραντος 
καί γυμνή.

Μ ετά  καλόν πρόγευμα, περατωθέν έντός αυ
τή ς  τής άμάξης, ό κ. Φόγ καί οί συμ.παίκτορές 
του  εϊχον έπαναλάβει τό  ά τελ ε ίω το ν  αυτών 
ούίστ, ό τε  ο ξύ τα το ι ήκούσΟη,σαν συριγμ,οί κα ί ή 
αμαξοστοιχία  έστάθΛ.

Ό  Ποντ,ρίδης προέβαλε τή ν κεφαλήν διά τού 
παραθύρου, άλλ ’  ούδέν είδε δικαιολογούν τήν 
σ τάσ ιν, δ ιό τ ι ούδείς σταθμός έφαίνετο.

Ή  κ. ’ Αουδά καί ό Φ ιξ έφοβήθησαν έπί σ τ ι 
γμήν, μ ή ό  κ. Φόγ καταβή τής άμάξης. Ά λ λ . ’ 
έκεΐνος ήρκέσθη, νά εϊπη, είς τόν υπηρέτην του ;

—  Κ ύ ττα ξε , τ ί  είνε.
Ό  Πονηρίδης ώρμησεν έ ξω , κα τόπ ιν τεσσα 

ράκοντα περίπου οδοιπόρων, έν οίς καί ό συντα
γματάρχης Σ τάμ π  Πρόκτορ.

Ή  αμαξοστοιχία  είχε σταθή ενώπιον σημείου 
ερυθρού, αποκλείοντας τή ν όδόν. Ό  μηχανικός 
δέ καί ό οδηγός κα ταβάντες έφίλονείκουν ζω η 
ρότατα  μ ετά  τίνος όδοφύλακος, δν ό σταθμάο- 
χης τού προσεχούς σταθμ.ού Μέδισιν-Βάου, εϊχεν 
άποστείλει είς ΰπάντησιν τη ς  αμαξοστοιχίας. 
Έ π ιβ ά τα ι δέ πολλοί είχον πλησιάσει καί με- 
τεΐχον τής φιλονεικίας, έν οίς καί ό συνταγμα- 
"άρχης Πρόκτορ.μεγαλοφωνών καί αύθαδώς χει
ρονομώ·/.

Ό  Πονηρίδης, προσελθών είς τόν όμιλον, ή
κουσε τόν όδοφύλακα λέγοντα  :

—  Α δύ να τον  νά περάσετε ! ‘Η γέφυρα δέν 
είνε είς κα τάσ τασ ιν , καί θά συντριβή μέ τό  βά

ρος τής αμαξοστοιχίας.
*11 περί ής ό λόγος γέφυρα ητο γέφυρα κρε

μαστή, ζευγνύουσα χείμαρρον άπέχοντα £ν πε
ρίπου υ.ίλιον τού μέρους όπου είχε σ ταμ α τή σει 
ή άμαςοστοιχία . ^Ητο δέ, καθ’  ά έλεγεν ό όδα- 
φύλαξ. ετοιμόρροπος, δ ιό τ ι πολλαί τώ ν  ράβδων 
τη ς  είχον θραυσθή, καί αδύνατον ήτο ν’  άπο - 
τολαήση τ ις  τή ν διάβασίν τη ς . Ούδεμίαν επομέ
νως έλεγεν υπερβολήν ό όδοφύλαξ, άλλως δέ, 
ό ταν ο! άφρόντιδες Αμερικανοί φαίνωντα ι φρό- 
νιυ.οι.είνε παραφροσύνη νά μ.ή τούς μ ιμ ή τα ί τ ις .

*0 Ποντ,ρίδης, μη τολμ ώ ν νά έπιστρέψη πρός 
τό ν  κύριόν του, ΐνα  τ ώ  άναγγείλη, τ ά  συμβα·- 
νοντα, ήκουε σφ ιγγών τούς ίδόντα ς καί άκίνη- 

τ ο ;  ώς άγαλμα.
—  Μά τέλος πάντων, άνέκραξεν ό συνταγμα

τάρχης Πρόκτορ,δέν Οά μείνωμεν έδώ, υποθέτω, 
νά ριζώσωυ.εν είς τό  χ ιόνι ;

—  Συνταγματάρχα, άπήντν,σεν ό οδηγός, έ- 
τηλεγράφησαν είς τήν Ό μ άχαν διά νά έλθη άλ
λη αμαξοστο ιχ ία ,αλλά  δέν ήνε πιθανόν νά φθάση 
είς τό  Μέδισιν-Βάου πρό έξ ωρών.

—  *Έ ξ ωρών ! άνέκραξεν ό Πονηρίδης.
—  Βέβαια, άπήντησεν ό οδηγός. 'Ε π ε ιτα  θά 

χρειασθώμεν όπως δήποτε τόσην ώραν, διά νά 
υπάγωμεν πεζοί είς τόν σταθμόν.

—  Π ώς, άφού απέχει μ-όλις έν μίλιον ; πα- 
ι ρετηρησεν εις τώ ν  οδοιπόρων.

—  ηΕν υ.ίλιον, μ ά λ ισ τα , ά λλ ’ άπό τό  ά'λλο 

μέρος τού ποταμού.
—  &έν ήμπορεΐ κανείς, ήρώτν,σεν ο συνταγ

ματάρχης, νά περάση τό ν  ποταμόν μέ λέμβον ;
—  Α δ ύ να το ν .*0 ποταμός έξωγκώθη άπό τάς 

βροχάς καί έγεινε χείμαρρος, ¿ίστε θ’ άναγκα- 
σθώμεν νά κάμωμεν γύρον δώδεκα υ.ιλίων πρός 
βορρίν,διά νά ευρωμεν μέρος νά περάσωμεν πεζο ί.

*0 συνταγματάρχης έξερράγη είς βλασφημία; 
: κατά  της εταιρίας καί τού οδηγού, ό δέ Πονν- 
I  ρίδη,ς έχοροστάτει, έκτός εαυτού έκ τή ς  άγανα
ι κτήσεως. Κ α τά  τού υλικού έκείνου εμποδίου ου- 
j δέν ισχνόν πλέον τά  χαρτονομίσματα τού κυ- 
] ρίου του.

Ά λ λ ω ς  δέ ή άγανάκτησις η,το γενική μ ετα ξύ  
τώ ν  οδοιπόρων, ο'ίτινες, πλήν τή ς  βραδύτητος. 
ήναγκάζοντο νά περιπατήσωσι δεκαπέντε περί- 
πον μ ίλια  έπί χιονοσκεπούς πεδιάδος. Θόρυβο; 
επομένως, καί εκφωνήσεις καί κραυγαί γενικά·.,

] α ϊτ ιν ε ; θά προεκάλουν βεβαίως τήν προσοχήν 
ί τού κ. Φιλέα Φόγ, άν ό Ά γ γ λ ο ς  δέν ήτο προ- 
! σηλωμένος είς τό  παιγνίδιον του.

Ό  Πονη,ρίδης έντοσούτω  ή το  ήναγκασμένος νά 
| άνακοινώση ε ’ ; αύτόν τά  δ ιά τρέχοντα , καί διε-ι- 
ι Ούνετο ηδη κεκυφώς πρό; τήν ά’μαξαν, ο τε  ό μ.η-



χανιχός τή ς  ά μ α ξο σ το ιχ ία ς ,— αληθινός Α μ ε ρ ι 
κανός, ονομαζόμενος Ψ όρστερ— είπ ε  μ εγα λοφ ώ 

νω ς  :
—  " ίσ ω ς  όμ ως. κύριοι, υπάρχει μέσον νά  π ε - 

ράσωμεν.
—  Δ ιά  τή ς  γεφύρας ; ήρώ τησεν εις  τω ν  ε π ι

β α τώ ν .

—  Α ιά  τή ς  γεφύρας.
—  Με τή ν  α μ α ξοσ το ιχ ία ν  μας ; ήρώ τησεν ό 

συ ν τα γμ α τά ρ χ η ς .

—  Με τή ν  α μ α ξο σ το ιχ ία ν  μας.
'Ο  Πονηρίδης σ τα θε ίς  κ α τέπ ιν ε  τούς λόγους 

τοΰ  αν,μανικού.

—  Ά λ λ ’  ή γέφυρα είνε ετοιμόρροπος παρε- 
τήρησεν ό ό^ν.γός.

—  Ά δ ιά φ ο ρ ον , άπεκρίθη ο Ψόρστβρ. Ν ο μ ίζω , 

ό τ ι  άν όρμήσωυ.εν υ.έ όλην τοΰ  ά τμ οΰ  τή ν  δύνα- 
μ ιν , έχομε·/ π ιθ α νό τη τα  νά περάσωμεν.

—  Α ιάβολε ! είπε·/ ο Πονηρίδης.
Α ρ ιθ μ ό ς  τ ι ς  όμ ως οδοιπόρων έσαγηνεύθησαν 

π άραυτα  υπό τή ς  π ρο τά σεω ς  έκείνης, ή τ ις  ήρε- 

σεν ιδ ίω ς  εϊς  το ν  συ ντα γμ α τά ρ χ η ν  Π ρόκτορ. II 

έξημμένη  του  κεφαλή έκρινε τ ό  πράγμα  λ ία ν  κα

το ρ θ ω τό ν . Παρετήρησε δ έ  μ ά λ ισ τα ,  ο τ ι  μ η χ α 
νικοί τ ιν ε ς  ε ίχον οα ν τα σθ ή  νά  δ ια β α ίνω σ ι τούς 

ποταμούς χω ρίς γεφύρας, ΰπ ερπηδώ ντες  αυτούς 
δ ιά  συ μ π αγώ ν κ α ί α κ ινή τω ν  ζε υ γ μ ά τω ν , έλαυ- 

νομένων δ ιά  πάσας τοΰ  ά τμ οΰ  τή ς  δυνάμεως, 

κ  λ .  Έ π ί  τέλου ς  δέ π ά ν τε ς  οί ενδιαφερόμενοι 

συνετάγθησαν εϊς  τή ν  γνώ μ η ν τού  μηχανικού.
—  "Εχομε·/ π ενή ντα  το ϊς  εκα τόν  π ιθα νό τα τα  

νά περάσωμεν.

—  Ε ξ ή ν τ α ,  ελ εγ εν  ά λλος.
—  Ό γ δ ο ή ν τα ,  ό γ δ ο η .τα  το ΐς  ε κ α τό ν !
Ό  Πονηρίδης άπέμενεν ένεός, κ α ίτο ι ή τα  δ ια 

τεθε ιμ ένος ε ις  πάσαν απόπειραν πρός δ ιάβασιν 

του  π ο τα α ού . "Α λ λ ά  τό  ποοτεινόμενον μέσον τ ώ  
έοα ίνε το  κάπω ς λ.ίαν αμερικανικόν.

—  Ά λ λ ’ ε ίνε , δ ιελο γ ίσθη ,κ α ί κ ά τ ι  τ ι  άπ λού - 
σ τερον, τ ό  όποιον α ύ το ί οί άνθρωποι ουδέ κάν 

σ υ λ λ ο γ ίζο ν τα ι.  Κ ύριε, είπε πρός τ ιν α  τω ν  οδοι
πόρων, τ ό  μέσον τ ό  όποιον π ροτε ίνε ι ό μηχανικός 
μου φ α ίνε τα ι κάπω ς πολύ τολμ ηρόν , αλλά  . . .

—  Ό γ δ ο ή ν τα  το ΐς  εκα τόν  π ιθανότης ! άπήν- 

τη σ εν  ό οδοιπόρος, κ α ί τ ώ  έ'στρεψε τ ά  ν ώ τα .
—  Ή 'ε ύ ρ ω ,  απάντα,σεν ό Πονηρίδης, α π ο τε ι

νόμενος πρός άλλ.ον κύριον, άλλ." άπλ·?, τ ις  σκέ- 

ψ ις. . .
—  Λεν ϊ / ζ ' .  σ κ έ ψ ιν . . . ε ίνε  π ερ ιτ τό ν  ! άπάν

τα,σεν ό ‘ Αμερικανός, πρός θν ά π ε τ ε ίν ε το , όνω ν 

τούς ώμους, άφοΰ ό μηχανικός βεβαιόνει ό τ ι  θά 

περάσωμεν.
—  Χ ω ρ ίς  ά λλο , παρετήρησεν ό τα λα ίπ ω ρος  

γ ά λ λο ς , θά περάσωμεν βέβα ια , ά λ λ ά  Οά η το ν  ί 

σιος φρονιμ.ώτερον. . .
—  Τ ί  φρονιμώτερον ! άνεφώνησεν ο σ υ ν τα γ 

μ α τάρχης Πρόκτορ. ό σ τις  άκούσας τή ν  λ ες ιν  ε 

κείνην κατά  τύχην, άνεσκίρτησε. Λι’  όλης της 
δυνάμεως τού άτμοΰ ! ’ Εννοείτε ; δ ι’  όλης της 
δυνάμεως τοΰ ά τμοΰ !

—  Ή ξεύρω . . . εννοώ. . . έπανελάμβανεν ό 
ΙΙονηρίδης, μ ή κατορθών νά τελειώ ση  τήν φρά- 
σιν του, άλλά θά ά,τον, άν όχι φρονιμ.ώτερον, 
άφοΰ ή λ έ ξ ις  σας πειράζει,φυσικώτερον όμως νά ...

—  Τ ί πράγμα ( τ ί  ; Τ ί φυσικώτερον πάλιν 
λέγε ι αυτός ; άνεφώνησαν οί κύκλω περιηγηταί.

Ό  π τω χός δέν ήξευρε πλέον πρός τ ίν α  ν’  ά - 
ποταθή.

—  Μήπως τυχόν οοβά,σθε ; ήρώτησεν αύτόν 
έ  συνταγματάρχης Πρόκτορ.

—  Νά φοβηθώ ; έγώ  ; άνέ/.ραξεν ό Πονηρίδης. 
Πολύ καλά λοιπόν. ’ Ε γώ  θά τοΰς δ ε ίξω , ό τ ι  υ
πάρχουν καί Γάλλο ι Αμερικανοί.

—  Εϊς τάς άμάξας, κύριοι ί εϊς τά ς  άμάξας, 
έφώνει ό δδηγός.

—  Εϊς τάς άμάξας, . . . μ άλιστα . . - καί χω 
ρίς αναβολήν ! έπανελάμβανεν ό Πονηρίδης· ά λ 
λά  κάνεις δεν θά ρ.οΰ βγάλη άπό τό ν  νοΰν, ο τι 
φυσικώτερον ί,το νά περάσωμεν πρώτον τμ εΐς οί 
έπ ιβά τα ι, καί κατόπιν μας ά, αμ αξοστο ιχ ία !..,

Ούδείς όμως άκου σε τήν ίμφρονα ¿κείνην σκέ
ψ ιν, ουδέ άνεγνώοισε τήν δρθότητά της.

Οί έπ ιβά τα ι είσήλθον πάλιν εϊς τάς άμάξας 
τοιν, καί μ ε τ ’  αυτών ό Πονηρίδης, χωρίς νά εϊπη 
τ ι  περί τώ ν  δ ια τρ εξά ντω ν . Οί δε π α ϊκ τα ι ήσαν 
εντελώς προσηλωμένοι εϊς τό  ο ύ ΐσ τ .

Ή  ατμομηχανή έσύριξεν ό ξύ τα τα , ό δέ μη
χανικός άνατρέψας τόν άτμόν, άνεπόδισε τή ν α 
μαξοστοιχίαν επ ί Εν σχεδόν μ.ίλιον, όπισθοδρο- 
μ.ών ώς πηδητής μ.έλλων νά έφορμήσγ. Ε ιτα , 
κατόπιν δευτέρου συριγμού, άρξατο ή έπί τά  
πρόσω κινησις, καί ταχυνθεΐσα βαθμηδόν, άπέ- 
κ τησε μ ε τ ’  ολίγον φοβέραν τήν όρμ.ήν. Ουδέν 
πλέον ήκούετο άλλο ή ό βρυχηθμός μόνος τή ς  ά- 
τμομηχανής· οί έμβολεΐς έπλη τταν είκοσι κ τύ 
πους κ α τά  δευτερόλεπτου, οί δέ άξονες τώ ν  τρα
γώ ν έκάπνιζον εντός τή ς  λιποδόκης τω ν . ’ ΓΙ- 
σθάνετό τ ις ,  ούτως εϊπείν, ό τ ι  τό  ζεύγμα  δλό- 
κ.ληρον, διανύον εκατόν μ ίλια  τήν ώραν, δέν έ- 
βάρυνε πλέον έπί τώ ν  σιδηρών ελασμ άτω ν. 'I I  
τα  χύτης εξάλειφε τό  βάρος.

Κ α ί ούτως ή αμαξοστοιχία  παρήλθε, καί πα- 
ρήλθεν ιός άστραπή. 'I I  γέφυρα ούδ’ έφάνη κάν, 
τό  δέ ζεύγμα  έπήδησεν αληθώς άπό τής μιας 
εϊς τήν άλλην όχθην,καί ό μηχανικός μόλις μ ετά  
πέντε μ.ίλια πέραν τοΰ σταθμού κατο»ρθωσε νά 
κράτηση τήν άφηνιάσασαν μηχανήν του.

Μόλις όμως ή αμαξοστοιχία  ύπερέβη τόν πο
ταμόν, καί ή γέφυρα, κατεστραμμένη πλέον, κα- 
τεκρημνίζετο π α τα γω δώ ς έν τ ώ  χειμάρρω.

["£«1̂ *1 σναέχιια. ]

Έ κ  τώ ν  3 6 ,8 9 0 ,0 0 0  Γάλλω ν 18 ,968 ,000  
(ή το ι 53  τ .  1 ΟΟ/άσχολοΰνται περί τήν γεωργίαν.
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Π ΕΡΙ ΦΛΥΑΡΙΑΣ
Ή  γ λ ώ σ σ α  είνε τ ό  εύ γ εν έσ τα το ν  κα ί τ ό  ά γ ε -  

ν έσ τα το ν  τώ ν  μ ελώ ν  τοΰ  ανθρωπίνου σώ μ α τος . 

Ή  γλώ σσα  κ α θ ίσ τα τα ι έν ίο τε  τρομ ερω τέρα  καί 
α υ τώ ν  τώ ν  όνύγω ν, τώ ν  ό δ ό ν τω ν  καί τώ ν  κερά

τ ω ν  τώ ν  ά γρ ιω ν θηρίων. Τά μικρόν το ύ το  μέλος 

έ κ τ ε λ ε ΐ  έργα μ εγά λ α , όπως μικρόν πηδάλιο·/ 

δ ιο ικ ε ί μ εγά λ α  π λο ία , ή μικρά πυρά κα τα κα ίε ι 
άπ έραντον δάσος.Τα ιαύ τη  πυρά εινε κα ί ή γ λ ώ σ 

σα , ό τα ν  μ ά λ ισ τα  ά να φ λ έγη τα ι ύπό τ ώ ν  κ α τα 
χ θον ίω ν  τού  αδου δυνάμεων.

’ Α νθρώ π ω ν τ ιν ώ ν  ό γλ ω σ σ ο δ έ τη ς  ανάγκη  νά 
λυθή ύπό χειρουργού, ά λ λ ’ οί φλύαροι φ α ίνε τα ι ό τ ι  

ς-ερούνται γλω σ σ οδέτο υ . Ό μ ο ιά ζο υ σ ι δέ πρός τό ν  
κουρέα εκείνον τοΰ  βασιλέω ς Μ ίδα , ό σ τ ις  μόνος 
έκ π ά ν τω ν  τώ ν  ανθρώπων έ γνώ ρ ιζεν  ό τ ι  ό βασ ι- 

λ.ευς του  εκρυπτεν ύπό τ ό  κάλυμμα τή ς  κεφα

λής του  ώ τ α  ονου* οθεν ήναγκάσθη  νά ύρκισθη 
ό τ ι  εϊς  οΰδένα θά εϊπνι τ ό  μ υ σ τ ικ ό ν  ά λλ ά  τό  
μ υστικόν  το ύ το  τό σ ω  πολύ τό ν  έβ ασά ν ιζεν , ώ σ τε  

μ ε τα β ά ς  εϊς  απόκεντρο·/ μέρος καί σκάψας βαθύν 

λάκκον, έφώναξεν εντός  αυ τού - « Ό  Μ ίδα ς έχ ε ι 
ώ τ α  ό νο υ », κα ί ο ϋ τω  εΰρεν άνακούφισιν.

Οι αρχαίο ι "Ε λληνες κα ί 'Ρ ω μ α ίο ι έκ α τη γ ό -  
ρουν π ικρώ ς τή ν  γ λ ω σ σ α λ γ ία ν ,κ α ί ώνόμ α ζον τούς 
φλυάρους άθυρόγλώσσους, οΰκ έ 'γοντας δηλαδή  

Ούραν έμπροσθεν τή ς  γλ ώ σ σ η ς . Ν α ι μ έν ή φύσις 
ετοπ οθέτη σε  τή ν  γλ ώ σ σ α ν  εν μ έσω  σ ια γόνω ν, 

όδ όν τω ν  κα ί χ ε ιλ έω ν , κα ι μας Ιδ ω κ ε  δύο ώ τα ,  

δύο οφθαλμούς κα ί Εν μόνον σ τόμ α " ά λ λ ’ οί φ λύα 
ροι παραβλέπουσι τή ν  καλήν τα ύ τη ν  τή ς  φύσεως 
πρόθεσιν, ή γ λ ω σ σ ά  τω ν  δεν έχ ε ι Κυριακήν (η 
μέραν άναπαύσεω ς) ¿>ς λέγουσ ιν οί "Α ρ α β ες ,ά λ λ ’ 

ευρ ίσκ ετα ι εϊς  αένναον εργασ ίαν . Ε υ χ α ρ ίσ τω ς  θά 
εό'ιδον οί φλύαροι Εν τώ ν  ώ τ ίω ν  ά ν τ ί  δ ευ τε -  

ρας γλώ σ σ η ς , καθ’  όσον μ ά λ ισ τα  πολ.λοί έ ξ  αυ
τώ ν  φ α ίνε τα ι ό τ ι  έγου σ ι δύο ώ τ α ,  δ ιά  ν’  άπο- 

βάλλο/σιν αμέσως δ ιά  τοΰ  ενός ό , τ ι  ε ϊσ έο γ ε τα ι 
δ ιά  τού  ετέρου.

I I  μόνη σω τη ρ ία  ενώπ ιον φλυάρου ε ινε ή φυγή, 

δ ιό τ ι  δ υ σ τυ χ ώ ς  δέν είνε δυνα τόν νά κλείση  τ ι ;  
τ ά  ώ τ α  καθώς κ λε ίε ι τούς οφθαλμούς. Ό  'Η ρό

δο τος  δ ιη γ ε ίτα ι ,  ό τ ι  σώ μ α  Ξκυθών έ τράπ η  εϊς 
φυγήν δ ιά  τή ς  φωνής όνου- ημείς δ έ  οί απόγονοι 
τώ ν  Σκυθών, δέν πρέπει νά α ϊσχυνώυ.εθα τρ επ ό 
μενοι εϊς  φυγήν ενώπ ιον φλυάρων.

Ο: φλύαροι ( ιδ ίω ς  δέ α ί γυ να ίκ ες ) μ ε τά  π ερ ισ - 
σοτερας δυσκολίας κρατούσι μ υστικόν ή τό  δρα- 
σ τη ρ ιώ τα το ν  καθάρσιο·/.

Ο λοι οί φλύαροι είνε φύσει περίεργοι. Πόθεν 
ά λλω ς  ηθελ.ον εύοίσκει ύλ.ην όυ.ιλίας ;

Αυσκολον είνε ν ’  ά ν τε ίπ η  τ ι ς  εις ολ.υάοους. 

Π ερ ιττό ν  νά προσθέσωρ.εν ό τ ι  τ ό  ν ’ ά ν τε ίπ η  τ ις  

εις  γυνα ίκα , είνε όλω ς  άδύ/ατον. 'Ο  φλ.ύαρος ό
τα ν  σ ’ έπ ισ κ έπ τη τα ι,  σέ παρακαλ.εί νά μή ενό

χλησα·., ούχ ή τ το ν  όμως κ ά θ η τα ι π λησίον σου 
έπ ί όλοκλήρους ώρας. ζ η τ ε ί  σ / γά γοΓ , κα ί σέ ά-

π ασχολεϊ κα ί άν σ ’  εύρίσκη εργα ζόμ ενον. Έ ν ίο τ ε  

δέ σέ κ ρα τε ί ά π ό  τού  έπ ενδύ του  σου δ ιά  νά τό ν  

άκούσης μ έχρ ι τέλου ς , άν κα ί ηθελεν ε ίνα ι προ- 

τ ιμ ό τερ ο ν  νά  έκρά τη  τή ν  γλ.ώσσάν το υ . Ι ίο λ λ ά -  

κις οί φλύαροι ού ρ.όνον κα τα στρέφ ουσ ι τά ς  κα λ- 
λ .ίσ τας σ τ ιγ μ ά ς  τού  βίου ημών, ά λλ ά  καί μάς 

συκοφαντοΰσι. «Τ ό ν  άνθρωπον, ό σ τ ις  τό ν  ά π όντα  

φ ίλον κα τηγορεί ή δέν υπ ερασπ ίζε ι συκοφαν- 

τούμ ενον, ό σ τ ις  άσμ ενέζει νά δ ιεγε ίοη  τό ν  γ έ 
λ ω τ α ,  κα ί εις  π ράγμ α , τ ό  όποιον α υ τός  έπλασε 

κα ί ό σ τ ις  δέν  δ ύ να τα ι νά τηρήσγ, τ ό  έμ π ισ τευ - 
θέν α ύ τώ  μ υ σ τικ όν , τ ό ν  άνθρωπον το ύ το ν  κ αλώ  

α ισ χ ρ ό ν .»

Μ ετα ξύ  τ ώ ν  φλυάρων οί κουρείς κα τέχου σ ι τή ν  

π ρώ τη ν  θ έσ ιν . Ε ΐγόν π ο τε  κουρέα, ό σ τ ις  κα ί τ ο ι  

έλεε ινώ ς τρ α υ λ ίζω ν , ή το  εϊς  άκρον φλύαρος, " ί 
σω ς  θά ήδύνατο καί ούτος ν ’  άποφύγη τή ν  σ τρ α 

το λ ο γ ία ν , ώ ς ί  "Α γ γ λ ο ς  εκείνος, ό σ τ ις  ε ίπ εν εϊς 

τό ν  λοχ α γό ν  το υ - «Κ ύ ρ ιε  λ ο χ α γ έ , τρ α υ λ ίζω .—  

’ Αδιάφορο·/,τό έργο·/ σου θά είνε νά μ ά χ η σα ι κα ί 
οχ ι νά φλυαρής.— Ά λ λ ’  άν ε ίμ α ι σκοπός ; Οά έ- 

π ιπέση  ό έ/θρός πριν έ γ ώ  προφθάσω νά φ ω νά ξω  
τ - τ -  τ ί ς  εί ;— Θά σέ το π ο θ ε τή σ ω  πλησίον άλ

λου σ τρ α τ ιώ το υ , ώ σ τ ε  δέν Οά έχης παρά νά πυ
ροβολής.— Ά λ λ ά  τ ό τ ε  θά μ έ φονεύσουν πριν ήμ- 

πορέσω νά εϊπ&Γ έ -ε -ελ εο ς  ! »  Ό  λοχ α γό ς  ά π έ -  
πεμψε τό ν  άνανδοον το ύ το ν .

'Γπ άρχουσ ι δ έ , κ α ί πρό π ά ν τω ν  έν τ ή  Α ν α 
το λ ή , άνθρωποι έ γο ν τε ς  επ ά γ γ ελ μ α  τή ν ά ιή γ η -  

σ ι ν  όμοιάζουσι·/ οΰ το ι πρό, τ ά  μουσικά ώ ρολόγια  

εκείνα τ ά  όποία  μυριάκις ήδη έπ α ιξα ν  τή ν  
αυ τήν μ ελ ω δ ία ν . Συνήθως οί άνθρωποι ού το ι ά γ -  
γέλλου σ ι τή ν  έναρξιν  το ύ  λόγου  τω ν  δ ιά  φυσι

κών τ ιν ω ν  προανακρουσμάτων, ή το ι βηχός, άπ ο- 

μ ύ ξεω ς ή τώ ν  το ιο ύ τω ν , ώ σ τ ε  εϋκολον κ α θ ίσ τα 
τ α ι  νά τούς διαφυγή  τ ι ς  εγκα ίρω ς. Ο ϋ τω  κα ί τό  

ωρολόγιο·/ προαναγγέλλ.ει δ ιά  τ ίνο ς  κρότου, ό τ ι  
Οά σημάνη τή ν  ώ ρ α ν  οϋ τω  κα ί ό α λ έκ τω ρ  σα

λεύει τ ά  π τερά  του πριν φωνάςη .

Εϊς τή ν  κ α τηγορ ία ν  τ ώ ν  φλυάρων υ π ά γον τα ι 
τή ν  σήμερον καί π ολλά  σ υ γγρ ά μ μ α τα , πρό π ά ν

τ ω ν  οδοιπορικά β ιβλ ία , κα ί μ ά λ ισ τα  ό τα ν  ό 
συγγραφεϋς άσυ,ενίζη διηγούμενος μ ά λλο ν  τά  

κακά ή τ ά  κ αλά  το ΰ  τό π ου , δν π εριγράφει, κ α 
θόσον περί κακών ευρίσκει τ ι ς  α ε ίπ ο τε  άφθο

νο/τέραν τή ν  ύλην, ό δ έ  άνθρωπος είνε φύσει ε 

π ιρρεπέστερος εϊς  τό  νά  ένθυμ ήτα ι τ ά  κακά ή 
τ ά  κα λά . Ο ϋ τω  Γερμανός τ ι ς  π ερ ιη γη τή ς δ ιη 

γ ε ί τα ι  ό τ ι  εν Ι τ α λ ί α  έν τ α ίς  θρησκευτικα ϊς πομ- 

παΐς είδεν ανθρώπους ένησγολ.ημέναυ; εϊς τό  νά 
συλλέγουν τό  άπό τώ ν  λ α μ π ά δ ω ν  ά π οσ τα λά ζο ν  

κηρίον, καί π ροσθέτει ό τ ι  τ ο ΰ το  είνε έκ τ ώ ν  φρι- 
κ ω δ ε σ τά τω ν  δε ισ ιδα ιμ ον ιώ ν  τοΰ  όχλου" καί εν 

το ύ το ις  οί π τω χ ο ί  εκείνοι άνθρωποι συλλ.έγουσι 
τά ς  σ τα γόνα ς  τοΰ  κηρίου, ούχί δ Γ  έτερόν τινα  
λόγον, ά λ λ ’ οπως ά ν τ ί  ο λ ίγ ω ν  λ .επ τώ ν π ω λή δ ω - 

σ ιν  α ϋ τά ς  ε ϊς  τό  χηροποιείον.
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Ό  Πλούταρχος δ ιη γε ίτα ι που ό τ ι  άγριοι χ 
νες διαβαίνοντες ορος, ένθα ένέδρευον κ α τ ’ αυ
τώ ν  πολλοί ά ετο ί, ήναγκάσθησαν νά κρατώσιν 
έντός τοΰ ράμφους τω ν  λίθους ϊνα μή προδοθώσι 
δ ιά  τής ΰαλαγής τω ν . Ά ο τε ίό ς  τ ις  είπε·/ ό τ ι ή 
φύσις έπλασε το  γυναικεϊον φΰλον άγένεtov, 
δ ιό τ ι αδύνατον ήθελεν αποβή να ξυρήση, τ ις  γυ
ναίκα εν ήσυχία. Προς τούτοις δέ καί τω ν  ο- 
δόντων στερούνται συχνότερου αί γυναίκες ή οί 
άνδρες' και τοΰ το  προέρχεται μέν καί έκ τώ ν  | 
τοκ ε τώ ν , άλλά  καί δ ιό τ ι ή γλώσσα διΥ,νεκώς 
εις κίνησιν ευρισκομένη, προσκρούει συχνότερου 
κα τά  τώ ν  όδόντων καί τούς καταστρέφει. Π ολ- 
λα?. κυρία·, έκλαμβάυουσι το  πολύ καί ταχέω ς 
λαλεϊν  ώς ευφυΐαν καί συγχέουσι φανερώς τήν 
γλωσσαλγίαν πρός τή ν ευ γλω ττ ία ν . Έ ν  τούτοις 
εις τάς ωραίας κυρίας τά  πάντα  είνε επ ιτε τρ α μ 
μένα καί ή φλυαρία τω ν  αύτή  γ ίν ε τα ι ευχαρις"ος.

11 n'appartient qu'aux belles
D'élerniser les bagatelles,

λέγουοιν οί Γάλλο ι, ο ϊτινες κα τά  τοΰ το  είνε 
εΰγενέστεροι τώ ν  Γερμανών, ο ίτινες λέγουσι* 
«Τρεις  γυναίκες, τρεις χήνες καί τρεις βάτρα
χοι άποτελοϋσι πανήγυριν». Ή  μ εγίσ τη  ευγλ.ω- 
τ ία  τώ ν  γυναικών αναπ τύσσετα ι προ πάντων 
έν τα ΐς  έσπεοιναϊς συναυαστροφαϊς, παρα την 
τράπεζαν τοΰ καφέ $ τοΰ τείου. ’ Αλλοιμονον είς 
εκείνον δστις πέσγ τό τ ε  εις την γλώσσαν τω ν !  
Π ολλάκις τό  εντιμότερου όνομα αναλύεται εν 
τ ώ  σ τό μ α τι αυτών ώς αναλύεται η έν τώ  
καφέ η τ ώ  τε ίω  ζάχαρις. Ύπάρχουσι φλύαροι 
γυναίκες, α ΐτινες εΰρίσκουσαι τάς μονοσυλλά
βους λ έξε ις  υπέρ τό  δέον βραχείας, τά ς  έπανα- 
λαυ.βάνουσι δίς καί τρ ις  ώς νά ετραυλιζον. Την 
φλύαρον γυναίκα υποδέχονται α ί φίλαι της πάν
το τ ε  μ ετά  μ εγίσ τη ς ανυπομονησίας καί άνοι- 
κτοΰ στόματος, ώς τά  ; ι ?ά τώ ν χελιδόνων τάς 
προσερχου.ένα; μητέρας τω ν , η ώς τό  άκροατη- 
ριον έν τα ΐς  Βουλαίς περίφημους καί εύγλω ττους 
ρήτορας. Πολλάκις αί το ια ΰ τα ι γυναίκες άπο- 
δίδουσιν εις άνδρας λόγους, οΰς ούτοι ουδέποτε 
εϊπον, μόνον καί μόνον διά νά δώσωσι βαρύτητα 
εις τούς ίδιους αυτών λόγους. Καθώς αί έλαφοι, 
όσον προοαίνονσιν εις τή ν ηλικίαν, τοσοϋτον πε
ρισσότερα; δ ιακλαδώσεις λαμοάνουσι τά. κέρατα 
αυ τώ ν , κατά  τόν αυτόν τρόπον και α; γυναί
κες όσον γηράσ/.ουσι τοσοΰτο μάλλον γίνον
τα ι  φλύαροι. Ό  σύζυγος συνειθίζε*. έπί τέλους 
τ ά ;  φλυαρίας τή ς  γυναικός του, ώς ο μυλω 
θρός συνειΟίζει τόν κρότον τοΰ μύλου του 
πλήν πώς νά καταστρέψη, τ ις  τούς σκ.ωληκας, 
ο ίτινες πολλάκις καθ ίσ ταντα ι είς τά  πλοία τρο- 
μεοόιτεροι καί αυτών τώ ν  κυμάτων καί αυτών 
τώ ν τη λεβ όλω ν; Βάρβαρον καί άπάνθρωπον εινε 
νά έκκόψη τ ι ;  τή ν  γλώσσαν καί νά στείλν) τν,ν 
γυναίκα είς τή ν Σιβηρίαν, ώς επαθε τοΰ το  η ω 

ραία 'Ρωσσ ίς Β . :

Ήυ.εΐς άς είπωμεν τό  τοΰ Κικέρωνος' « ' I I  
συνείδησίς μου μοί εινε πολυτιμοτέρα πάσης 
φλυαρίας τώ ν  άνθρώπων,» καί άς έξακολουθώ- 
uev τήν πορείαν ημών ώς ή σελήνη, ή τις  ουδό
λω ς  προσέχουσα είς τούς γαυγίζοντας σκύλους 
πορεύεται τν,ν οδόν τη ς  καί μάς τέρπει, καί τά ς  
νύκτα ; φ ω τ ίζε ι .

Π ά ντε ; σχεδόν οί πολλά ήξεόροντες λαλοΰσιν· 
ολ ίγα  καί οί ολ ίγα  ήξεόροντες λαλοΰσι πολλά . 
Φυσικόν εινε ό απαίδευτος νά θεωρή παν δ ,τ ι 
γινώσκει σπουδαίο·/ καί νά θελη νά τά ό ιηγή τα ι 
είς άλλους καί μάλ ισ τα  όταν εινε μυστικόν.

Ο: Γερμανοί έχουσι τό  έξης γνωμικόν. «Τό · 
αγγείον γνω ρ ίζε τα ι έκ τοΰ ήχου. τό  πτηνόν 
έκ τοΰ άσματος, ο όνος εκ τώ ν  ο ιτιω ν καί ο 
βλάξ έκ τώ ν  λ ό γ ω ν » .  Τό πολλά καί καλώς λα- 
λείν είνε προτέρημα τοΰ  ευφυούς* ολ ίγα  καί 
καλώς λαλεϊν  εινε τά  χαρακτηριστικόν τοΰ σο- 
φοΰ· πολλά καί κακώς λαλεϊν εινε ή μανία τώ ν 
άνοήτων καί φλύαρων* ολ ίγα  τέλος καί κακώς 
Ααλεΐν είνε ίδιον ευήθους.

V  ραΐον σύμβολο·/ τοΰ  φλυάρου είνε ή κράς 
(καρακάξα)* έ τ ι  ωραιότερο/ ό τ έ τ τ ι ξ  ( ί τ α λ ισ τ ί  
cicala). "Οθεν καί οί Ι τ α λ ο ί  καλοΰσι τήν φλυα
ρίαν ciralata, τρόπο·/ τ ινά  τε τ τ ιγ ισ μ ό ν . 'Ο  
φλύαρος ομοιάζει τό  ωρολόγιο·/ τό  οποίον χορ- 
δισθέν έξακολουΟεϊ νά οημαίνη, άδιαφοροΰν εν
τελώ ς  ά·/ ακριβώς ή μή άναγγέλλϊΐ τήν ώραν. 
Εύγενέστερον εινε κατά  τοΰ το  τό  ηλιακόν ωρο
λόγιο·/. δ ιό τ ι οσάκις δέν βλέπη καθαρά ,π οοτιμ » 
νά μή δεικυύτι τά ς  ώρας παρά νά τά ς  δεικνύη 

εσφαλμένα·;.
Ή  τέχνη  τοΰ σιωπάν εινε πολυτιμοτέρα καί 

δυσκολωτέρα τής τέχνης τοΰ  λ α λ ε ϊν  καί δ ι
καίως έσέβοντο οί αρχαίοι ώς θεότητα  τον Αρ- 
ποκρά-Yv έχοντα  τόν λιχανόν έπί τοΰ στόματος. 
Ό 'Αρποκράτης εινε διά τήν ησυχίαν τοΰ βίου ό ,τ ι 
ό 'Ιπποκράτης διά τήν υγείαν τοΰ σώματος. 
Ά λ λ ’ είς μόνος δάκτυλος έπί τοΰ στόματος δέν 
άρκεΐ· πολλοί χρήζουσι πέπλου καλύπτοντος 
ολον τό  πρόσωπό·/ τω ν , δ ιό τ ι τ α  σχήματα, τά  
βλέμματα καί αί κινήσεις τω ν  φλυαροΰσιν όσον 
καί ή γλώσσα τοΰ φλυάρου. "Εν είδος φλυαρίας 
είνε αναγκα ιότατο  ν παρά τ ω  λεγομένω  μεγάλα» 
κόσμω. τό  λαλεϊν μ ετά  χάριτος περί ουτιδανών
ττρ α γα ά τω ν .

«Ε ίς  κεκλεισμένον στόμα δέν εισέρχετα ι μυ ϊα » 
λέγουσιν οί 'Ισπανοί, καί ό αρχαίος Σιμωνίδης 
είπε «Π ολλάκ ις μετεμελήθην ό τ ι  ¿»μίλησα, ου
δέποτε όμως ό τ ι έσ ιώπησα .» Ό  ιατρός Ιππο

ι κράτη,ς λέγει* « Ή  σιωπή δέν φέρει δ ίψ αν.»
• ϊΐλ ε ΐσ το ι άνθρωποι ήθελον χαίρει ΰπόληψιν αν 

έγνώ ίΐζον  τή ν τέχνην τοΰ  σιωπάν* καί καθώς 
! δ ιδάσκετα ι έν το ίς σχολείοις ή ρητορική έπρεπε 
| νά δ ιδάσκετα ι ή σιωπή. « ’ Αρκετά ηξεύρει ό μη

δέν ήξεύρων, ό ταν ήξεύρη νά σ ιω π ά ,» λέγουν οι 

ι Ι τ α λ ο ί .
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’ Εν υ,έσω φλυάρων μανθάνομεν τήν τέχνην τοΰ 
σιωπάν, καθώς έν μέσω άγροίκων ανθρώπων έκ- 
τιμ ώ μ εν μ άλ ισ τα  τήν ευγένειαν. Ό  έννοών τό  
πολύτιμον τοΰ χρόνου ουδέποτε γ ίν ε τα ι φλύαρος.

Έ κ  πάντων τώ ν  εθνών οί Γάλλο ι είνε οί μέ
γ ισ το ι φλύαροι. Τούς Γερμανούς συγκαλεΐ ό 
οίνος καί ό ζύθος, τούς Ίταλ.ούς ή μουσική, τούς 
δέ Γάλλους ή ανάγκη τοΰ φλυαρείν (le  besoin 

de causer).
Έ π ί τή ς  περιφήμου είκόνος τοΰ ίταλοΰ ζω -  

γοάφου Καραβαγίου, τής παριστώσης τήν σ ιω 
πήν. έγράφη: ΤΩ σιωπή, τά  έπιγράμματά σου 
είνε ανώτερα τώ ν  ευφυέστατων λόγω ν . Σύ δια
σώ ζεις τή ν τιμήν τώ ν  γυ να ικ ώ ν  διά σοΰ καί οι 
ευήθεις φαίνονται πνευμ α τώ δεις .»

Καταπαύομεν ενταύθα τόν λόγον διά τοΰ έ
ξης αρχαίου γερμανικού παραγγέλματος* «G>-; 
χαλινόν είς τήν γλώσσαν σου, είς τήν κοιλίαν 

σου καί είς τήν α ιδ ώ .»

(Έκ tûiv τοο C. 1. Weber )
*

* #
Υ π ά ρ χ ε ι είς τούς αγρούς μικρόν Tt φυτόν τό  

όποιον άμα έλθόν είς επαφήν μέ τό  ένδυμά σου, 
κολλά έπ’ αύτοΰ καί δέν αποχωρίζετα ι πλέον* 
τοιοΰτος είναι καί ό φλύαρος. Απόφευγέ τον όσω 
δύνασαι, δ ιό τ ι άν πέσης υπό τούς όνυχας του, 
ελπ ίς σωτηρίας δέν υπάρχει ! Ό  φλύαρος είναι 
φίλος όλου τοΰ κόσμου, διακρίσεις δέν κάμνει. 
Τόν συναντάς προ/την φοράν ; τόσω  χειρότερόν, 
θά άκούσης καί εν προοίμιο·/ περιπλέον, παρ’ ό ,τ ι 
οί φ ίλοι του. Τόν βλέπεις καθ’ έκάστην : αδιάφο
ρο·/,αυτός είναι πηγή άνεξάντλη τος, καί άν παρ’ 
ελπ ίδα δέν εύρη, πρόχειρόν τ ι  νέο·/, δ ιη γε ίτα ι τά  
παλαιά. Είς όλα είναι ενήμερος καί τ ίπ ο τε  δέν 
διαφεύγει τήν περιέργειάν του.

Προχθές ήτοιμαζόμην νά έξέλθω , ά λλ ’ ίδού α
νοίγει ή θύρα καί μοί παρουσιάζεται ό κύριος Θ ω
μάς μειδιώ/·/,τρίβω·/ τάς χεΐρας καί άκονίζων τήν 
γλώσσαν*— Μέ συγχωρείτε ό τ ι δέν ή/.θον τόσα ; 
ημέρας νά σάς έπισκεφθώ, μοί λ έγ ε ι, άλλ ’  είχον 
πολλάς ασχολίας, δ ιό τ ι ή/αγκάσθην νάπεριποιη- 
θώ» δύο ξένους έλθόντας πρό π έντε ημερών, τού; 
όποιους μοί έσύστησε στενώς ό έν Κωνσταντινου- 
πόλει έξάδελφός μου* δεν ήξεύρω άν γνω ρ ίζη τε 
τόν έξάδελφόν μου, σάς βεβαιώ όμως ό τ ι  είναι 
εξαίρετος νέος, κ α τα γ ίνετα ι είς τό  εμπόριο·/ καί 
κερδίζει πολλά χρήματα. yA αυτό τό  εμπόριο·/ 
είναι τυχηρόν πράγμα* μίαν φοράν ήμην είς τήν 
Σμύρνην καί ήγόρασα δέκα όκάδα; καπνού,κατά 
παραγγελίαν ενός στενού μου φίλ.ου, Οά τόν γ ν ω 
ρ ίζε τε  βεβαίως, τοΰ κυρίου Μελισσουργοΰ* 6 καϋ- 
μένος άπέθανε* άλλά τ ί  τοΰ  π τα ίω ; Ι γ ώ  τοΰ τό 
έλεγα , θά πάθης άπό τή ν  απροσεξίαν σου, καί 
τω όν τι μ.ίαν ημέραν Ιμβαίνει είς τή ν θάλασσαν 
δρώμενος καί μ ετά  ένδεκα μήνας καί δέκα ημέ- 
ας άποθνήσκει φθισικός* πόσα καί πόσα έε,ώδευ-

σεν είς ιατρούς καί είς τα ξε ίδ ια  ! άλλ  όλα μα- 
την. ’ Αλλοίμονο·/ ό ταν πέση τ ις  είς τά ς  χεΐρ«ς 
τώ>ν ιατρών! έγώ  έγνώρισα έ'να εμπειρικόν όστις 
έβαζε τά  γιαλ^ά είς τόν καλλίτερου έπιστήμονα, 
ήξευοε μ ά λ ισ τα  τό  μυστικόν νά θεραπεύη τό  άσ
θμα ‘ εντός δύο ημερών, άλλ ’  οί έ ξοχώ τα το ί μας 
ιατροί δέν κα ταδέχοντα ι νά προσέξουν είς τούς 
έμπειρικούς . . . .  —  Κύριε Θ ωμά, τ ί  ώρα  ̂κά- 
μ,νετε, σας παρακαλώ»; δ ιό τ ι εις τ ά ;  δύο θά υπά
γω  είς τό  δικαστήριο·/.— Ώ ,μ έχ ρ ι τώ ν  δύο ώρών 
έχομεν ε ίσ ετι δεκαέξ λ επ τά  καιρόν, όχ ι, όχι έ- 
σφαλον, δεκαεννέα,διότι μένω άπίσω τρ ία  λ επ τά . 
Χθες τό  εσπέρας ¿λησμόνησα νά τό  χορδίσω καί 
τό  ωρολόγιό·/ μου έδ*άθη*θά μ’ έρωτήσητε πώς έλη- 
συ.όνησα τοιοΰτον πράγμα έγώ  ό τό σ ω  τα κ τικ ός . 
Τ ω όντι είναι περίεργον, δ ιό τ ι ποτέ  δέν λησμονώ 
τίπ οτε* έχω ,βλέπετε, προσδιωρισμένας τά ς  ωρας 
μου,καθώς καί τ ά  πράγματά  μου τακτοποιημέ
να* τά έσπέρας πριν κοιμηθώ θά βάλω εκεί τό  
μανδύλι μου,εδώ τό  ωρολόγιό·/ μου,άφοΰ πρώτον 
τό  γυρίσω, ύστερον θά π ιω  τό  χαμαίμηλον μου, 
δ ιό τι πρέπει νά ήξεύρετε ό τ ι έγώ  π ίνω  τακ τικώ ς 
τό  χαμαίμηλον. . .— Κύριε Θ ωμά, παρήλθε τό  
τέ τα ρ το ν  καί θά μέ συγχωρήσητε νά υπάγω .—  
’ Αμέσως καταβαίνομεν μ α ζί, διότι^ καί εγί» θά
δπάγω είς τό  δικαστήριο·/.ώστε καθ όόόν σάς ο ι λ—
γοΰμαι τό  τέλος τή ς ιστορίας τήν όποιαν σάς 
διέκοψα, δηλαδή περί τώ»·/ δύο ξένων τούς ο
ποίους μοί έσύστησε·/ ό έξάδελφός μου. Κ α τελυ - 
σαν είς τό  ξενοδοχείο·/. . · τή ς . . · του . ■ · ε- 
λησμόνησα τό  όνομα, ώ  δυστυχία ! δεν εχω  μνη- 
μονικόν, μοί έρχεται είς τ ά  χείλη, αλλά^δον τό 
ενθυμούμαι. Τώρα νά σάς παραστήσω πού ευρί- 
σκετα ι αυτό τό  ξενοδοχείο·.* γνω ρ ίζετε  βεβαίως 
τήν όδόν Φ ιλελλή ων, λοιπόν όταν φθάσντε είς 
τήν 'Ρωσικήν εκκλησίαν. . . . ’ Αληθινά, είπα 
'Ρωσικήν καί ένθυμήθην νά σάς «ρω τήσω  κάτι 
τ ι .  Δεν μοί λ έ γ ε τε , ΰπήγετε ποτε εις τήν Ρ ω 
σίαν ;— ’Ό χ ι,  κύριε Θωμά, δ ιό τ ι  οι 'Ρώσοι εί
ναι φλύαρ-.Γ καί τούς φλυάρου; ανθρώπους έγω  
τούς άποστρέφομαι καί τούς αποφεύγω.· Έις 
αΰτό συμφωνούμε·/ πληρέστα τα , δ ιό τι καί εγω  
δέν υποφέρω τάς φλυαρίας, άλλά σάς έρώτησα. 
επειδή μοί έφάνη ό τ ι  έχετε  ε·.α κάποιον άέρα 
'Ρωσικό·/. . . ώ  ! «5 !— Τ ί Ιπ ά θ ετε , κ.ύίΐε Θωμά; 
—  Μέ κατέλαβε έξ«ίφ·-ης όξύτατος πόνος εις τόν 
στόμαχον καί τή ν κοιλίαν.— Τ ό τε  μή χάνετε 
καιοόν, έ -ισ τοέψ α τε  είς τή ν οικίαν σας και βά
λ ε τε  μερικά ‘καταπλάσματα* σά;_ συμβουλευω 
μ ά λ ισ τα  νά. μή έξέλθη τε έκ τής ο'κίας σατ ε ··ί  
δεκαπέντε ημέρας τουλάχ ιστον , διά πάν ε ν ε 
χόμενο·/.— Δόξα τ ώ  ® εώ  παρήλθεν, η .ο  
σ τιγμ ια ίος καί πεοήλθεν άπό τό  φαγητό·/.—  Χ θ ές 
είς τήν άγοράν ‘ άνεκάίυψ* φασούλια καλοορα- 
σ τα . καί σήυ.ερον είς τό  πρόγευμα εφαγον Ουυ 
πινάκια πλήρη καί ολίγον αυγοτάραχο·/, τό 
ποιον έφεοα πρό δύο έ τώ ν  άπό τό  Μ εσολίγγιον



ό τε  ήμην ί'/.ιΐ έπαρχος. . . άνεγνώσατε π οτέ τήν 
περιγραφήν τής ηρωικής έξοχου ; . . .

Εύτυχώς έφθάσαμεν εις τό  δικαστήριο·/ κατά  
τή ν στιγμ ήν τ ι ς  ηρωικής έξόδου* ώρμησα λοιπόν 
τ ό τ ε  και εγώ  γεννα ίως, καί άναμιχθείς εις τό  
πλ ίθος τό  συνωθούμενον εις τό  προαύλιον, έλυ- 
τρώθην τέλος πά ντω ν άπό τά ς  χείρας τού α λ ι
τήριου Θωμά, έξακολουθούντος νά φωνάζη, «Κ ύ 
ριε, έ5ώ είμαι νά μ ή χαθώμεν ! . . .  Θ**

Η Λ ΙΑ Κ Ο Ν  1ΙΤΡ
Έ »  τή  παγκοσμίω εκθέσει τω ν  Παριοίωνέξετέθη 

εύφυεστάτη συσκευή κατασκευασθείσα υπό τού 
καθηγητού τής φυσικής τού εν τ ή  γαλλική  πόλει 
Tours γυμνασίου κ. Mouchot πρός χρησιμοποίη- 
σιν τής ηλιακής θεμότητος εις τήν βιομηχανίαν 
έ ν το ίς  θερμοί; ιδ ίως τόποις. Τά  γενόμενα πει
ράματα  έκίνν,σαν τόν θαυμασι/.όν τώ ν  Οεωμένων 
όιά τή ν νέαν ταύ τη ν εφαρμογήν τή ς  ηλιακής 
θερμότητος. Λέγομεν δέ ;·<’«> · t f  αρμογή )- και 
ούχί iy cv p e a ir , δ ιό τ ι ώς γνω στόν πρώτος ό 
Αρχ ιμήδης (2 8 7 -2 1 2  π. X . )  έδειξε πόστ,ν βοή
θειαν δύνατα ι τ ις  νά λάβη παρά τώ ν  άκτίνο/ν 
τού ηλίου. ΓΙάντες δ ’ οί νεώτεροι έθεώρουν ως 
μύθους τά  λεγάμενα περί τώ ν  κατόπ τρων S i’ 
ών ό μέγας γεωμέτρης έπυρπόλησε τά  πολεμικά 
πλοία τού ρωμαίου στρατηγού Μαρκελλου πο- 
λιορ/ούντος τά ς  Συρακούσας τή ν πατρίόα του. 
’ λ λ λ ’ ό γάλλος φυσιοδίφες Βυφφών απέδειξε 
πρακτικώς ό τι ή ιστορία δεν ψεύδεται, κα τα - 
σ/.ευάσας κάτοπτρου δ ι’  ού ανέλυσε μόλυβδον 
καί κασσίτερον έξ άποστάσεως 1 ίΟ ποδών. Τών ι 
κατόπ τρων λοιπόν τού τω ν  νέα εφαρμογή είνε, 
ώς είπομεν, ή συσκευή Mouchot δ ι’  ής τό  ύ
δωρ έβρασεν εν 45 ' τή ς  ώρας. Κ α ίτο ι όέ ό 
ουρανός ήτο συννεφώδες ο παραχθείς άτμός έν 
ολίγη ώρα. είχε πίεσιν πέντε άτμοσφαιρών. 'II 
πελώρια αύτη  χοάνη κεκαλυμμένη ένδοθεν διά 
μ εταλλικών φύλλων έχει κατά  τό  στόμιον αυ
τή ς έξ μ έτρων διάμετρον. Ό  δέκτης ούτος τώ ν  
ηλιακών άκ τίνω ν συγκεντροί αύτάς έπί ϋαλίνου 
κυλίνδρου, κατά  τό  κέντρου τού όποιου υπάρχει 
τ ό  ύδωρ έντός ¡/.αύρων σωλήνων. Πρός οικια
κήν δέ y ρήσιν δύναται νά κατασκευασΟή ευκό
λως συσκευή όμοια μέν, άλλα μικροτέρων δια

στάσεων.
Δεν είνε δέ πρώτη φορά καθ’ ήν τά  τελευ τα ία  

τα ύ τα  εττ, έγένετο  απόπειρα τ ί ς  επαναλήψεως 
τού  πειράματος τού Άρχιμήδους και τού Ιΐυφ- 
φώνο; καί εφαρυ.ογή αυτού εις τήν βιομ.ηχανίαν 
και οικιακήν οίκον ου. ί αν. Λ ιό τι ως αναγινωσκο- 
μεν έν τ ι ·. ι  γαλλική  έφημερίδι, υπάρχει εν τ ιν ι 
τώ ν  διαμερισμάτων τή ς  Γαλλίας déparlem ent 
(lu Gard' άνθρωπός τ ις  τρία ήδη έ τη  μ εταχε ι- 
ριζόμενος εις τό  μαγειρεύει·/ τή ν θερμότητα τού 
ήλίςυ ά ντ ί ανθράκων. Ή  δε μαγειρική συσκευή 
του εινε άπλουστάτη  καί ούχί πολύ δαπανηρα.

Είνε ξύλινου κοιλον κάτοπτρου οκτάγωνον κα ί 
ολίγον έπίμηκες έχον ύψος μέν 1^,06. πλάτος 
δέ ενός μέτοου. *11 κοίλη αυτού επιφάνεια κα τα - 
καλύπ τετα ι υπό οκ τώ  καί πεντήκοντα μικρών 
κατόπτρων διαστάσεων 0,·' 10 επί (),“ . 13 και 
οκ τώ  ήμ ιτόμων κα τά  τά ς  γωνίας τού κατό
πτρου έν όλω δύο καί εξήκοντα κατοπ τρ ιδ ίων, 
ποοσν,λουμένων έπί τού ξύλου διά ξύλινων κο
χ λ ιώ ν, καί τούτο ϊνα ευκόλως άποσπώντα ι καί 
ά ντ ικ α θ ισ τώ ν τα ι τ ά  θραυόμενα. Α : όε συναφαί 
τώ ν  κατοπ τριδ ίων φράσσονται διά· κόλλας τώ ν  
οανοποιών τού κοινώς καλούμενου στόκκου. 'I I  
άκ τίς  τής κυρτότητος τού μεγάλου τούτου κοί
λου κατόπτρου είνε I /  40 , όίστε τό  μήκος τής 
εστίας είνε 0/ ' 7 0 .

'ΓποτεΟείσθω ό τ ι  τό  ηλιακόν τού το  μαγει
ρείου είνε κατά  πάντα άρτιον καί έτοιμον, τ ί 
θετα ι ποό τού ήλιου κ α τα λλή λω ς κεκλιμένου 
επί ποδός γ ιγγλυμ ω τού , καί άπό τού σιδηρού 
βραχίονος τού προσηλωμένου κατά τό  άνω ά
κρου τή ς  στεφάνη; τού  κατόπτρου έςαρ τά τα ι ή 
yύτpα εν τ ώ  μέσω τή ς έστίας. Ό  βραχίων δ ' 
ούτος συγκρατειτα ι υπό χονδρού σιδηρού σύρ- 
υ.ατος ποοσδεδεμένου ¿πίσω τού κατόπτρου, 
καί χρησιμεύοντας εις τό  νά τ ίθ η τα ι ή χύτρα έν 
τή  έστία  τή ς  συσκευής κατα  τήν κλίσιν τού γ ιγ -  
γλυμωτού ποδός.

'11 χύτρα είνε ε ίτε  έκ λευκοσιδήρου ε ίτε  έκ 
σφυρήλατου σιδήρου καί διά μέλανος χρώματος 
έξωθεν βεβαμμένη, ϊνα εύκολώτερον απορροφά 
τήν θερμότητα. Βράζει δε τό  μέν θέρος έν {¡μι
σ ε ί«  περίπου ώρα, τό ν  δε χειμώνα μ ετά  τρία  
τ έ τα ρ τα  τής ώρας καί έν όίρα πάγου μ ετά  μίαν 
περίπου ώραν.

Ε π ειδή  δέ ή χύτρα δέν είνε δυνατόν νά μέν·/! 
όλα ; τή ς  ημέρας τά ς  ώρας απέναντι τού ήλιου, 
υπάρχει μηχανή στρέφουσα τήν συσκευή; κ α τ ’ 
όλίνον ούτως ώ σ τε  ό ήλιος π ά ντο τε  νά π ιπ τη  
έπί τής χύτρας· πρέπει δέ τού το  νά γ ίνη τα ι 
κατά  πάν τέ τα ρ το ν  τής ώρας. Έ άν δε ό ήλιος 
καλύπ τετα ι έν μέρει υπό νεφών, ε ίτε  τά ς  α κ τί
νας του παρακωλ.ύουσι δ ιαβατικά  νέφη, ή βλάβη 
είνε ασήμαντος, δ ιό τι είνε τά αύτό ώς εάν τό  
πυρ τού μαγειρείου είνε ά τακτου. Τό σπουδαίου 
δ ’ είνε ό τ ι τα  δ ιαλείμματα  τα ύ τα  δέν έμποδί- 
ζουσι τό  ύδωρ τού νά διατηρήση τό  θερμαντι
κόν του.

Ούδέν εύκολώτεροντοϋ νά παρασκευασθή τό τε  
ό ζωμός. ’ Εάν δε τό  φαγητόν μας είνε τη γα ν ι
στόν τά κάτοπτρου άνατρέπετα ι κατά  γης καί 
άνυψούται ήρεμα πρός τό  μέρος τά αντίθετον τ ώ  
ήλίω  διά μηχανήματος συγκειμένου έκ τριών 
σανιδίων συνδεδεμένων τρ ιγωνικώς , εφ’ ών εινε 
προσηλωμένα ξυλάριά τ ινα  κωλύοντα πάν ενδε
χόμενον ολίσθημα. Τούτο δέ χρησιμεύει ϊνα  διευ- 
θύννι τήν εστίαν καθέτως υπό τόν πυθμένα τού 
τηγανιού τού περιέχοντας τό  μέλλον νά τη γά ν ι-
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σθή φαγητόν. Παρομοίως παρασκευάζεται καί τό 
έπ ί έσχάρας όπτόν κρέας,ιχθύς,πτηνόν,κάστανα 
κλπ . κλπ . Ά ρ κ ε ΐ νά θέσωμεν αύτά  έν κανίστρω 
έκ σιδηρού σύρματος κατασκευασμένου καί νά τα  | 
άνακινώμεν ολίγον κ α τ ’ ολίγον. Ταύ τα  δε πάντα 
μαγειρεύονται μ ετά  τής αυτής ταχυ τη τος καί 
δ ιά  τού συνήθους έξ ανθράκων πυρός.

Ευκόλως δ ’ εννοεί πας τ ις  πόσον είνε οικονο
μικόν τό  τοιούτον σύστημα. II συσκευή όλη τ ι -  
μ ά τα ι είκοσι φράγκων, ών τό  ήμισυ δαπανάτα ι 
εις τά  κα τοπ τρ ίδ ια , τά δ ’ ετεοον ήμισυ είς τά  
λοιπά ξύλινα κλπ. μέρη. ’ Α.ν δέ υπολογίσωμεν 
ο τ ι  καί ή άπορωτάτη  οικία δαπανά κ α τ ’ ε-ος 
150 φράγκα εις' ξύλα ή άνθρακας, έχομεν ευθύς 
κέρδος τώ ν  150 τού τω ν δραχμών α ϊτινες εινε 
τόκος κεφαλαίου τρ ισχ ιλ ίω ν  φράγκων.

Ή  συσκευή αύτη συνίστα τα ι κυρίως έκ πελω
ρίου άνταυγαστήρος μετάλλινου εχοντος σχήμα 
κορμού κώνου έστηριγμένον έπί ποδός ούτως ώ - 
σ τ ε ν ά  δύνατα ι νά παρακολουθή τήν φαινομένην 
ποοείαν τού ήλιου. Κ α τά  τό  κέντρου τού  άνταυ- 
γαστήρος υπάρχει αγγείου υάλινον ή μετάλλινου 
βεβαμμένον διά μέλανος χρώματος καί έγκε- 
κλεισυ.ένον έν ΰαλίνω κώδωνι. Περιεχει δε τό 
άγγεϊον τού το  ε ίτε  ΰδώρ καθαρόν είτε ύδωρ με- 
τά  οσπρίων ή κρέατος. Λιά τής συγκεντρώσεως 
δέ τώ/ 'ήλιακών άκ τίνω ν έπ ί τού ύαλίνου κώ
δωνος καί τού  βεβαμμένου αγγείου τό  ύδωρ θερ- 
μαίνετα ι ούτως, ώ σ τε  εν ¡ipa/ε’. υ .εταβαλλετκ ι 
εις άτυ.άν δυνάμενον νά κινήση μηχανήν ή νά 
έ’ύήση'τροφάς διαφόρους. Τού φαινομένου τούτου 
α ίτ ια  είνε ό τ ι ό άνταυγαστήρ συνάγει επί 
δεδομένου σημείου μέγα  ποσάν θερμαντικών ά
κ τίνω ν, α ϊτινες διαπερώσαι τόν ύάλινον κώδωνα 
καί είσεεχόυ.εναι ε ί ;  αυτόν δεν δυνανται νά ε- 
ξέλθωσι π ά λ ιν .ΐό  τελευταίου δέ τού το  είνε γνω 
στόν καί καθ’ εκάστην εφαρμόζεται έν τή  γεω 
πονία διά τής χρήσεως τώ ν  υαλινων κωδώνων. 
Δ ιό τ ι ή θερμότης εύκολώ τα τα  μέν εισέρχετα ι όιά 
τής ύάλου, άλλ ’ άμα είσελθούσα καί τρόπον τινά  
περικλεισθείσα έν τ ώ  τόπ ω  τ ώ  καλυπτομένω δ ι ’ 
ΰάλων ή ύαλίνων κωδώνων, πρέπει νά περιμείνη, 
ώραν πολλήν έως ου δυνηθγ. νά έξέλθη πάλιν καί 
νά διασκεδασθή άνά τ ό  κενόν. Τέλος ή διά του 
άνταυγαστήρος συναχθείσα θερμότης κωλυόμενη 
ίιπό τού κώδωνος, άπορροφάται υπό τού^βεβαμ- 
μένου αγγείου1 δ ιό τ ι πάν σώμα μέλαν έχει τήν 
ιδ ιό τη τα  τού νάπορροφά τή ν θερμότητα καί νά 
διαπεράται ΰπ’ αυτής, έν ώ  τά  λευκά σώματα 
άντανακλώσι καί πέμπουσιν αυτήν εις τά ό ια - 
στημα ώς τά ς  ήλιακάς ακτίνας. Ή  γνωστοτά τ/ ι 
δέ τώ ν  έφαρμογών τή ς ιό ιό τη τος ταυ της είνε ή 
συνήθεια τού 'νά  φορώμεν λευκά μέν έν ώρα καύ
σωνας ϊνα δροσιζώμεθα, μέλανα δέ ϊνα διατηρώ- 
μεν τήν έξωθεν έρχομένην θερμότητα. Ά να μ φ ι- 
βόλως οί ήλιακοί λέβητες ώς ώνόμασαν τή ν περί 
ής ό λόγος συσκευήν, ελάχ ισ τα  δυνανται νά χρη- 
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σιμεύσωσιν έν τοϊς ψυχροϊς κ λ ίμ α σ ιν  aλ λ  έν το ις 
Οεραοίς ¿>; τά ήμέτερον θά είνε χρησιμούτατοι.

Πιο· τή; ίν Τολ·'>3ΐη ’Λ/.»οημιίαΐ rfiiv 'ΛνΟΐίΤηρϊων 
(Académie des Jeux ïloraux), ενός το.ν άρχαιοτίρων 

I φιλολογικών Ιδρυμάτων τή; Ευρώπης, περί ου 0 άνα- 
γινώοκωσιν οί συνδρομηταί τής Έ ο τ  ί α ; Ιν ταίς γαλ- 
λ'./.αΐ; Ιφτ,μερίσιν, ο-.·, κατα Μάΐον τελεί φιλολογικούς 
καί ποιητικού; αγώνας, ίκρίναμεν καλόν να δημοσιεύ- 
αωμεν τά επόμενα: -■ ~· Α.

ΑΝΘΕΣΊΤ11ΊΑ Τ1ΙΣ ΤΟΑΩΣΣ1ΙΣ
Έ ν  Τολώσση (Toulousse) τή ς  μεσημβρινής 

Γαλλ ία ς, έν έ τε ι 1323 , επ τά  ϊδ ιώ τα ι φιλόμου- 
σοι, έν τ ιν ι  κήπω τού προαστείου κατ άρχάς 
συνερχόμενοι τή ν πρώτην τού Μαίου, προσεκά- 
λουν δ ι’  εγκυκλίου τούς ποιητάς τώ ν  πέριξ ϊνα 
προσελθόντες άπ αγγε ίλω σ ιν  ενώπιον όμηγύρεως 
τού ; στίχους αυτών, υποσχόμενοι ως αμοιβήν 
τώ ν  καλλ ίσ τω ν ίον χρυσούν. ’ II εγκύκλιος ην έμ- 
μέτριος έν προβιγγιακή γλώσση  συντεταγμένη. 
Ώνομάσθη δέ ή ποιητική αύτη πανήγυρις, ένεκα 
τού άνθοφόρου μηνός, καθ’ θν ε τελ ε ϊτο , Α » 'θ ι -  
σ τή ρ ια  (Jeux F lo rau x). Καί τό  μέν όνομα είνε 
αύτό τό  άρχαίον τώ ν  τής 'Ρώμης Ά νθεστηρ ίω ν 
(Floralia), κατά  τήν αυτήν ώραν τού έτους ̂ έορ- 
τα ζο μ ένω ν  άλλως δέ ούδέν κοινόν μεταςύ  εκεί
νων καί τ ο ύ τω ν  δ ιό τ ι τα ύ τα  μέν, τ ά  έν Τολώσ- 
σγ , καί το ι ούχί σοβαρά, ά λλ ’ Ιλαρά μάλλον και 
πα ιγνιώδη , ήσαν δμως τούλαχιστον σεμνά" τά  
δέ εν 'Ρώμη τελούμενα ήσαν τούναντίον τοσον- 
τον ακόλαστα καί αισχρά, ω σ τε  ήσχυνετο νά 
παρευρ-θή κα τ’ αύτά σεμνός άνήρ,άν ύποτεθή ό τ ι 
έσώ ζετο  έ τ ι  τό τ ε  έν 'Ρώμη σευ.νότητος ίχνος. 
Ό  Κ ά τω ν παρευρεθείς ποτε  καί μαθών ό τ ι  έν- 
τρέποντα ι ν’  άρχίσωσι τόν άγώνα , αύτού ^πα
ρόντος, προύτίμησε ν’  άναχωρήση μάλλον ή νά 
στερήση τούς συμπολίτας του τής ακολάστου 
έκείνης τέρψεως. Κ α τά  τό  1 190, ο τε  δ ι’  έλ - 
λειψιν χρηματικών πόρων έπαυσε τελούμενη 
ή πανήγυρις αύτη , ή Κ λημεντία  Ίσαύρα (Clé
mence Isaure), έκ τώ ν  αρχαίων κομήτων τής 
πόλεως καταγόμενη, άνενέωσε τόν άγώνα, κλη- 
ροδοτήσασα χάριν αύτού είς τήν πόλιν τό  πλει- 
στον μέρος τή ς  περιουσίας τη ς . Τό ίδρυμα τού το , 
όπερ έν έ τε ι 1694 ώνομάσθη Άκαδήμ εια  υπό 
τού'Λουδοβίκου ΙΔ ', κατηργήθη τ ώ  1790 συνε- 
στάθη δέ πάλιν τ ώ  1806 ύπό ΪΝαπολέοντος του 

Α' καί έκ το τε  ΰφ ίστα τα ι.

Τή 3 Μαίου εκάστου έτους όιανεμο·<ται τα  
βραβεία.άτινα σήμερον είνε ά·.θος άμαράντου καί 
κυνορρόδου (églanlinc) χρυσούν, ίον, χρυσαν- 
θεαον (souci), κρίνον καί ήράνθεμον primevère', 
άργυρούν. "Οπως άνηγορευθή τις  maître es 
jeux floraux δέον τρις νά έβραόευθη^ εν το ις 
α γώ σ ι. Ή  ‘ Ακαδήμεια δημοσιεύει κατ ετος τά 
βραβευόμενα έργα καί τούς άπαγγελλομένους
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λόγους. Εις τους ποιητικούς τούτους αγώνας, 
ο ϊτι-ες  δύνανται νά Οεωοηθώσι και ώς φιλολο- 
γ'.κοί, δ ιό τι καί π εζά  έργα βραβεύονται κ α τ ’ αύ- 
τούς,άποστέλλοντα ι τελείς·* κ α τ ’ έ'τος ποιήματα. 
Έ/ ε τε ι 186 ί» άπεστάλησαν 8 2 0 ! . .  Έ ν τού- 
τοες σήμερον ούδεμίαν επιρροήν εχουσιν οί ποιη- 
τικ ο ΐ ουτοι αγώνες έπί τής ποιήσεως έν Γαλλία , 
αί δέ βραβευόμεναι έτήσια ι ποιήσεις είνε έργα 
ώς έπί τό  πολ.ύ μ ε τρ ιώ τα τα  καί π άντη  άσή- 
μαντα . *Κ

•Νοημοσύνη χ * 1. στοονή  τω ν

ΨΎΛΛΩΝ ΚΑΙ ΤΩΝ ΚΟΡΕΙΩΝ
Οί ψύλλοι (έπ ιτραπ ή τω  ήμϊν ή Ονομασία τω ν ) 

δέν έχουσι μόνον τή ν δ εξιό τη τα  τού νά πηδώσι 
πηδήματα γ ιγ ά ν τ ια , άλλ ’  έχουσι καί άπ ίστευ- 
τον άνάπ τυξιν  τώ ν  μυώνων, ττρος δέ τούτοις 
νοημοσύνην καί ευμάθειαν μ εγ ίσ τη ν . ’ Ιατρός τ ις  
(δ  D r Charbonnier) δ ιη γε ίτα ι ό τ ι  κατώρθωσαν 
νά δ ιδά ξω σ ι ψύλλους περιεργότατα γυμ.νάσια. 
Ίυ λλο ς  τ ις  μετοίου μεγέθους ζευγνυόμενος εις 
μικρόν τηλεβόλον έσυρεν αυτό εύκολώ τατα . Τό 
τνιλεβόλον τού το  ήτο κοίλον, είχε δέ μέγεθος 
μέν ίσον πρός ήμισυν όνυχα, βάρος δέ άγδοηκον- 
ταπλάσιον του βάρους τού ψύλλου, καί τροχούς, 
ένί λ ό γω  ήτο κατά  ττάντα όμοιο·/ ττρός τά  έν 
χοήσει πολεμικά τηλεβόλα, πληρούμενον δέ πυ- 
ρίτιδος έξεπυρσοκρότει, έν <Τ> 5 ψύλλος ούτε έ- 
φοβεΐτο υπό τού βρόντου ούτε καν έταράσσετο. 
*Η όέσποινα του ψύλλου τούτου έφύλαττεν αυ
τόν έν θήκη ΰπεστρωμένη διά βελούδου, ήν είχε 
π ά ντο τε  έν τ ώ  Ουλακίω τη ς. 'Οσάκις δέ ό ψύλ
λος έπείνα, Ιθ ε τεν  αυτόν έπί του βραχίονό; της, 
έξ ού ό πειναλέος άπερρόφα όσον αίμα ήθελε. 
’ Α λλ ’ ά τυχώς έπελθών δ χειμών ¿θανάτωσε τό 
αρειμάνιου ζωόφιον.

"Ετερος τ ις  (Μ. Mook) δ ιη γε ίτα ι ό τ ι  ά γγλο : 
τ ις  κατεσκεύασεν έξ ελεφάντινου όδόντος ά 
μαξαν μ ετά  έξ 'ίππων, αμαξηλάτου, τεσσάρων 
έν αύτή έπ ιβατών καί δύο θεραπόντων όπισθεν 
καθημένων- ό’λνι δέ αυτή ή κατάφορτος άμαξα 
έσύρετο υπό ένός καί μόνου ψύλλου. Ό  συγγρα
φείς τώ ν  'A r a j i r ΐ}σεω>· τω>· Π α ρ κ τ ί ω ι ·  (Μ . Κ ο -  
tzebue) δ ιη γε ίτα ι ό τ ι είδεν έν Παρισίοις ναύ
τη ν έπιδεικνύοντα διά τού μικροσκοπίου ψύλλους 
ούς αυτός είχε δ ιδά ξε ι. Τούτων δέ ό μέν εσυρεν 
ελέφαντα μικροσκοπικόν, ό δέ άμαξαν μεστήν 
έπ ιβα τών. Γυνή δε τ ις  έχουσα τοιούτους ψύλλους 
οσάκις έβλεπε T tv a  αυτών καταπεπονημένον καί 
μή θέλοντα νά έργασθή, άνέσυρε τήν χειρίδα τού 
ένδύματός της καί έπέθετεν έπί τού βραχίονος 
αυτής τόν καταβεβλημένον έργάτην, όστις άο’ 
ού έπινε·, όσον αίμα ήθελε καί άνεζωογανείτο, 
έπανελάμβανε τήν έργασίαν μ,ετά μ.είζονοί προ
θυμίας.

'Εν τ ιν ι  δέ συγγράμματι περί τή ς  ψυχής τώ ν 
ζψ ων άναφέρεται (υπό του Alfred de ÏVore', ό τι

ίταλός τ ις  Κουκιάνης έπεόείκνυεν έν Παρισίοις 
ψύλλους ένδεδυμ.ένους στολήν σ τρα τιω τικήν καί 
έκτελοΰντας ελιγμούς μ ετά  πολλής ευστροφίας 
καί τέχνης, ετέρους δέ τινας άντλοΰντας ύδωρ 
διά κάδου έχοντος μέγεθος άνάλογον πρός τάς 
δυνάμεις τού άντλοΰντος ζωυφίου. Καί έν Παρι
σίοις δέ καί έν Λονδίνω έθεάθησαν άνδρες έπ ι- 
τήδειοι'* έπιδεικνύοντες ψύλλους έξασκημένους 
καί διδάσκοντες τόν τρόπον τής έκγυμνάσεως 
καί διδασκαλίας αυτών. Φ αίνεται δέ ό τ ι  ευκό
λως δύναταί τ ις  νά δ ιδά ξρ  τόν ψύλλον νά ούρη 
βάρος άναλόγως μέγα, εάν δέση αυτόν διά λ ε 
π τή ; τριχός ή νήματος μ ετάξης από τίνος σ τε 
ρεού μέρους. Ευκόλως δέ δύνατα ί τ ις  νά τό ν  δ έ 
ση άπό τού τραχήλου διά θηλειάς τή  βοηθεία 
βεβαίως μικροσκοπίου. Ό  οϋτω  πιος δεδεσμευ- 
μένος ψύλλος, άφ’ ου έπί πολλήν ώραν μάτην 
προσπαθήσ·/) νά πηδήση, βλέπων τό  αδύνατον 
τού πράγματος, μ εταβάλλει τά  άλματα  του εις 
τακ τικόν βάδισ/.α καί τό τ ε  είνε ευκολον νά τόν 
ζεύξη τ ις . "Iva  δέ συνειθήσ/ι εντελώ ς νά βαδίζη, 
νά σύργ φορτία καί νά έκτελή  διάφ .ρα γυμνά
σια, ά π α ιτε ΐτα ι βεβαίως δόσις υπομονής καί υ
πομονής ού τή ς  τυχούσης.

Ληγούσης τής ΙΤ* έκατονταετηρίδος ψύλλος 
τ ις  κα τέσ τη  ήρως πληθύος ποιημάτων. Τήν δ ’ ε
πομένη·/ εκατονταετηρίδα καί το ι δ Λαφονταϊνος 
άνεθεμάτισε τόν ψύλλον άναφωνήσας που :

ΤΩ  τ ί ρ π ι χ έ ο α ν ν ε  θ ε έ ,  χ ι ρ χ ύ ν ω σ ο ν  τ ο ύ ;  ψ ύ λ λ ο υ ;  ! 

άλλ ’ ό'μως καί μ ετά  τό  άνάθεμ.α τού το , οΰ- 
δόλ.ως έμειώθη ή ποός τό  ζωύφιον τιμ ή  καί 
υπόληψις τώ ν  ανθρώπων. Μακάριος δέ δ δυνά- 
μ.ενος νά. συλλαβή, ψύλλον έπί τού σώματος 
τή ς Αγαπημένης του  φ ίλη ς! λ έγε ι που συγγρα- 
φεύς τής εποχής εκείνης. Τό δύσμοιρο·/ ζώον πα- 
ρευθύς ένεκλείετο έν κρυστάλλινη θήκη καί έςηρ- 
τά το  άπό τού τραχήλου ώς τίμιο·/ κειμήλιου 
θεωρούμενου. Πολιτικός τ ις  ά'/ήρ (Μ . D esbar- 
reaux) δ ιη γε ίτα ι έν τ ι  /ι ποιηματίω  πώς f,/y α - 
λώ τευσε ψύλλον, 8ν συνέλαβε έπί τή ς  Μαοιόν 
Δελόρμ.

Τής ερωτοτρόπου ταύτης εποχής παρελθούσης 
έπαυσαν βαθμηδόν καί οι ποιηταί γράφοντες 
ποιήματα εις τούς ψύλλους. Ά λ λ α  γ ίν ε τα ι έ τ ι  
μνεία αυτών έν τ ώ  Φ α ν σ τ ιο  τού Γκα ίτε .

Ά λ λ ά  έλησμονήσαμεν μικρού δείν καί έ
τερον μάρτυρα τή ς νοημοσύνης τώ ν  ψύλλων. Ό  
βαρίων Βαλκενάριος άποθανών τ ώ  1852 μνημο
νεύει θαυμάσιων πραγμάτων έκτελουμένων υπό 
ψύλλων, ο8ς έπεδείκνυέ τ ις  έ·/ Παρισίοις, κατά 
τήν πλατεία·/ τού Χρηματιστηρίου α ντ ί εξήκον
τα  λ επ τώ ν . Τέσσαρες τώ ν  ψύλλων τού τω ν ισ τά -  
μενοι όρθιοι έπί τώ·/ οπισθίων ποδών είχον άνά 
χεΐρας ακόντιου έκ φλοιού λ επ το τά του  μόλις 
διακρινομένου καί έξετέλουν διαφόρους σ τρ α τιω - 
κάς ασκήσεις. Δύο έτεροι ήσα / έζευγμένοι είς

1.  ’ 13. ’ Ε σ τ ί α  ;  τ ό ι ι  Λ ’  σ : λ 2 Κ · * .
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χρυσόϋν τετράτροχο·/ υχημα μ ετά  τού αμαξη
λά του  καί το  έσυραν εύκολώ τα τα  καί κανονικώ- 
τ α τα .  Τρίτος τ ις  Ικάθητο έπ ί τή ς  θέσεως τού ή- 
νιόχευ κρατών μ αστίγ ιον . Π άντα  δέ τα ύ τα  έ- 
κίνούντο έπ ί πλακάς κατόπτρου λείου. Ο: ψύλλοι 
οί έκτελούντες τό  έργον τώ ν  ίππ ων ή σαν όεόε- 
μένοι άπό τώ ν  μηρών διά χρυσής άλύσεως, ή τις 
ούδέποτε έλύετο. Ο ύτω  πως δέ έζων έπί όύο 
όλα έτη  καί ήυ,ισυ. ούδενός άποθανόντος κατά 
τό  χρονικό·/ τού το  δ ιάστημα. ’ Κτρέφοντο δε τ ι 
θέμενοι έπί τού βραχίονος άνθρώπου τινός. ‘ Ο 
π ότε δέ δέν ήθελον νά περιπατήσωσι καί νά σύ- 
ρωσι τό  όχημα, δ έχων αυτούς έλάμβανεν άν
θρακα καίοντα καί τον έπλησίαζεν εις αύτούς, 
ούτοι δέ θερμαινόμενοι έπελαμβάνοντο παραχρή- 
μ α  τού  έργου τω ν .

Ά λ λ ά  τ ί  τό  όφελος τής νοημοσύνης άνευ τής 
•καρδίας ; Έ λέχθη ό τ ι καί τό  σμικρότατον τώ ν  
ζώ ω ν , τό  κ α τ ’ έπιφάνειαν άχρηστότατον εις τόν 
άνθρωπον, δύνατα ί νά μας έκπλήςτ] όιά τή ς  υ
πομονής του, τού θάρρους, τής ευφυΐας, ήμεΐς δέ 
προσθέτεμεν: καί διά τού αισθήματος καί τής 
μητρικής στοργής. Ιδ ο ύ  δέ δ ια τ ί.

Ά φ ’ ου ή ψύλλα γεννήση, τά  ώά τη ς  έ·/ τή  
κόνει, έντός τώ ν  σχισμάδων τω ν  σανίδων καί 
τώ ν  σανιδωμάτων, έν το ΐς σπαργάνοις τώ ν  βρε
φών, καί άφ’ ού οί λευκοί καί διαφανείς σκώ'/η- 
κες έξέλθωσιν έκ τώ ν  ώών συστρεφόμενοι ώς μ ι
κρά τ ινα  έγχελ ίδ ια , ή μήτηρ μ ε τα γ γ ίζε ι είς τό 
στόμα αύτών τό έν τ ώ  σ  ’ μ α τ ι αυτής αίμα καί 
παραχρήμα διά τού διαρανιύς δέρματος αύτών 
βλέπει τ ις  χρω μ ατιζ· μ. ν/ον ερυθρό·/ τον πεπτικόν 
αύτών σωλήνα.Τήν τροφήν δέ ταύτν.ν έπορίσθη ή 
ψύλλα κεντήσασα τό  σώμα ημών καί εκμυζήσασα 
ολίγον αίμα χάριν τής ΰπάρξεως τώ ν  τέκνων τη ς .

Μή τ ις  λοιπόν καταρασθή τό  φιλόστοργου 
τού το  ζωύφιον, δ ιό τ ι ενοχλεί ήμας εύχί υπό κα
κίας κινούμενο·/, άλλ ’ υπό μητρικής, ώς εϊδομεν, 
στοργής καί κ α τ ' ανάγκην υπό τή ς  φύσεως βια- 
ζόμενον. Διά τού το  δέ καί μ ετά  πολλής προσο
χής κεντά , προσέχον μ.ή βλάψη ημάς. Κ α ί ναι 
μέν έχει κλίσιν τ ινά  γαστρονομικήν, άλλά  δέν 
είνε ούτε λαίμαργου ούτε αίμοβόρον. Ά μ α  κε\- 
τήσας τμάς δ ψύλλος παραχρήμα άπέρχετα ι, ώς 
συναισθανόμενος τρόπον τ ινά  ό τ ι  δέν εινε καλή 
ή πράξίς του αυτη . Πριν ή δέ άπέλθη γαργαλί
ζ ε ι  διά τώ ν  ποδών του τά  πέριξ τής πληγής ΐνα 
καταπραύνη καί άποναρκώση τό  εξηρεθισμένον 
Οπό τού κεντήματος του μέρος. Δ ια τ ί  νά ονο- 
μάσνι δ Λινναΐος τόν ψύλλον ερεθιστικόν ; Τόν 
κορειόν μάλλον έπρεπε νά ονομάση τοιούτον, τόν ι 
νυκτερινόν τούτον τύραννον τώ ν  ανθρώπων. Δ ιό τ ι 
ναι μέν ένοχλεΐ έκείνους ών τό  αίμα δέν εινε 
άνάλογον πρός τό  νευρικόν σύστημα, αλλ  όμως 
ουδόλως έξερεθίζει ούδέ βκσανίζει τ ιύ ς  ΰπ’ αύ- 
τού τραυματιζομένους. Ό  ψύλλος δέν έχει τό  
καυστικόν εκείνο καί δυσώδες υγρόν τού κορειού.

 ·  -
Ό  κορειός δέν άρκείται μόνον είς τό  νά έκμυζά 
τό  αίμα, άλλά έν τή  πληγή ήν ανοίγει εγχέει, 
ά ν τ ί τού άφαιρεθεντος α ίματος, υγρόν τ ι  καυ
στικόν καί δριμύ έκ τού στόματός του έκκρινό- 
μενον. Κακή καί ψυχρά ανταμοιβή καί άποζη- 
μ ίω σ ις ! ’ Α ε ίπ οτε  έφοβήθην καί έμ ίσνσ ζ τούς πρό
στυχους καί χυδαίους, καί τούς έχθιούς τού φω 
τό ς . Ό  κορειός καί δ άνθρωπος είνε οί κυριώτα- 
το ι καί οί ω μ ότα το ι πολέμιοι τού άνθρωπίνου 
γένους. Ή  δέ μοχθηρία αύτών εινε τοσούτω 
μάλλον κινδυνώδης, όσω συνοδεύεται αύτη υπό 
νοημοσύνης μάλλον άνεπτυγμένης.

Οί κορειοί δύνανται νά ζήσοισι πολύ·/ χρόνον 
ά σ ιτο ι ένεκα βεβαίως τή ς  ληθαργικής κ α τα σ τά - 
σεως είς ήν ΰπόκεινται τόν χειμώνα. Διετήρησέ 
τ ις  κορειούς §·/ ολον έτος έν φ ιαλιδ ίω  κεκλει- 
σμένους,καί κα τά  τό  θέρος άνοίξας τό  φιαλίδιον 
ειδεν αύτούς κινούμενους καί άναζήσαντας.

Ό  Βαλυ,όντος Λεμπομάρης δ ιη γε ίτα ι ό τ ι π ε
ρίεργός τ ις  θέλω·/ νά ϊδη πώς δ κορειός άνακα- 
λύ π τε ι τήν παρουσίαν άνθρώπου, έποίησε τό  έ- 
πόμενον πείραμα. Κατεκλίθη  έπί κλίνης κρεμα
στής καί άνευ ουρανού έν τ ώ  μέσω δωματίου γυ
μνού παντός έπίπλου, επί δέ τού έδάφους τού 
δωματίου έθηκε κορειόν, όστις καθοδηγούμενος 
βεβαίως υπό τή ς ¿σφρήσεως, έστη  έπί τινας 
σ τιγμ ά ς  άμφιρρέπων καί οίονεί σκεπτόμενος καί 

1 μ ελετώ ν διά τίνος τρόπου θά δυνηθή νά φθάση, 
είς τή ν κλίνην. Τέλος δέ μ ετά  πολλούς ένδοια- 
σμούς άπεφάσισε καί άνέβη είς τόν τοίχον, διά 
τού τοίχου δέ είς τήν οροφήν. "Α μ α  δέ φθάς α 
κριβώς ϋπειά-.ω τής κλίνης, άφέθη καί κατέπε- 
σεν επί τής ρινός τού περιέργου παρατηρητού έκ
θαμβου έπί τ ώ  κατορθώματι καί τή  πονηοία 
τού  κορειού. Καί άλλα π λεΐσ τα  όσα ηδυνάυ.εθα 
νά διηγηθώμεν μαρτυρούντα τήν νοημοσύνην τώ ν 
το ιούτων ζωυφ ίων, άλλά χάριν συντομίας καί 
Ϊνα μή γενιόμεθα οχληροί καταχρώμενοι τής 
φιλομ.αθείας καί τή ς  υπομονής τώ ν  ήμετέρων α
ναγνω στώ ν, καταλήγομεν ένταύθα τόν περί νοη
μοσύνης αύτών λόγον άναβάλλοντες εις άλλοτε 
πλεΐονά τ ινα  καί περιεργότερα. Κνρί* X*

Π Κ Ο Λ Λ Σ ΙΣ  Κ Α Ι  01 Ε Λ Λ Η Ν Ε Σ

'Ομολογώ ό τ ι  ή κόλασις είναι φοβερά. Ό  κε
ρασφόρος Διάβολος, οί ειδεχθείς δαίμονες, οί π ο
λυκέφαλοι όψεις, οί φλέγοντες δράκοντες, αί ι 
π τάμενοι γλώσσα ι πυρός. αί πεπυρωμέναι έσχά- 
ραι, οί έκ πετρελαίου ζέοντες λέβη τες, ένί λόγω  
τό  πύρ τό  έξώτεεον δέ·/ είναι θέαμα παρήγορον 
ούδ’ είς αύτόν τόν μάλλον ριγούντα γέροντα, 
ά λλ ’  ή κόλασις δέν είναι δ ι’  ήμάς, δέν είναι διά 
τούς "Ελληνας· δ "Ελλην ήξεύρει νά οίκονομήση 
τά  πάντα , δ ιό τ ι εγεννήθη πολύτροπος ώς δ Ό -  
δυσσεύς. Κ α τά  τή ν  τρομεράν έκείνην ήμ,έραν, 
καθ’ ήν αί καταχθόνιοι σάλπ ιγγες διά βραγχώ-
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(ίου; φωνής θ’ ά ναγγείλωσιν ό τ ι  επέστη ή ώρα 
τής Κρίσεως, άμ ιλλα σφοδρά θά έγερθή μεταξύ 
τω ν  εθνών όποιον όεςιώτερον καί προσφυέστερον 
θά φενακίση, ααγηνεύση ή εκφοβήση τόν Διάβο
λον, όπως άποφύγη τή ν κόλασιν. "Εκαστον έ
θνος θά μεταχειρισθή τά  μάλλον ίδ ιά ζοντα  πρός 
τόν χαρακτήρα καί τή ν φύσιν αυτού όπλα, άλλά 
μόνον οί"Ελληνες θά κα τα γάγω σ ι θρίαμβον πλήρη 
διά τ ι ;  παντοδυνάμου χ α .Ιπ οη ίθ ιύα ιω ς . 'Ο  ”1ίλ- 
λην, φύσει συνταγματικός ών, θά έφαρμόστ, καί 
ε:ς τήν κόλασιν τή ν κα τά  τά ς  έκλογάς εν χρή- 
σει τα χ τ ιχ ψ ' θά χ,α .Ιποϊυθεύσιι τά ς  πεπυρωμέ- 
νας έσχάρας, άντικαθ ισ τώ ν αύτάς διά ξύλινων 
πυρί βεβαμμένον, θά χ α ίπ ο το θ εύ σ ΐ) τούς ζέον
τα ς  λέβητας μεταποιών αυτούς εις εύχρηστους 
λουτήρας, πώς ; τό  αγνοώ , άλλά θά τό  κατορ- 
0ώαη.©ά πλαστογραφήση, παραμόρφωση ή σχίση 
τά  κ α τά σ τιχ α , όπως ούδαμοϋ εύρεθή τό  όνομά 
του έγγεγραμμέ-.ον, άλλά μ.όνον τά  ονόματα τω ν 
υπουργών του, δ ιό τ ι ο "Κλλην είναι πάντοτε τής 
άντιπολιτεύσεως, οσάκις δεν έχει θέσιν. . . συμ- 
πολιτευομένου. Ώ ς  πρός δε τούς οφεις καί τού; 
δράκοντας αύτό θά ήναι απλή παιδιά διά τόν 
"Ελληνα, όστις εις ήρωϊκωτέρου; χρόνους κ α τέ
βαλε τή ν Σφ ίγγα .τόν έκατόγχειρα Βριάρεων, τήν 
Μέδουσαν, τήν "ΐ'δραν καί άλλα ούχ ή ττο ν  επ ί
φοβα τέρα τα  σύν ο ί; τόν Μινώταυρον, εΐ καί ό 
Βαλζάκ δέν φαίνεται άποδεχόμ.ενος τήν κ α τα 
στροφήν αΰτοΰ. "Α λλω ς  τ ε  καί ό "Ελλην εις τήν 
κόλασιν θά ήναι ϋΐι (Ιο ΟΟηηαϊββηιιΟΒ, μ ε
τα ξύ  πατρικών φ ίλων, δ ιό τ ι ό Διάβολος όσον καί 
άν έγεινε Διάβολος, δέν είναι δυνατόν νά έλη- 
σμόνησε τήν έλλν,νικήν αυτού κα ταγωγήν καί νά 
μή ένθυμήται ό τ ι ή τό π οτε αδελφός τού Διός 
καί ό τ ι έπιε καί αύτός έκ τού ύδατος τού 'Ιλ ισ - 
σού, ό τε  ό Ίλ ισσός δέν ήτο ξηρός, ώς ή φωνή 
τω ν  έκεΐ άδουσών Γερμανίδων.Δέον ου.ως ό ” Ελ
λά, ν νά προσενεχθή α υ τω  κοσμίως καί εύπρεπώς, 
κρατών εις τή ν χείρα τόν πίλον ή τό  ¡χέου καί 
μή φέρων σ ιγά ρ ο ν  έπί τώ ν  χειλέων, δ ιό τ ι ό 
Διάβολος, ζήσας επί πολύν χρόνον εν Παρισίοις, 
είναι λίαν αυστηρός πρός τή ν καλήν συμπεριφο
ράν Δέον ώοαύτως νά λαλήση αύ τώ  γλώσσαν 
όπωσούν καθαρεύουσαν, άποφεύγων τούς καθ’  έ- 
κάστνιν άκουομένους ή άναγινωσκομένους βαρβα- 
ρισμούς, δ ιό τ ι άν τυχόν είπη αύτώ : «Χ α ίρ ο μ α ι,  
κύριε Δ ιάβολε,ό τι έλαβον τήν τιμήν νά σάς γνοι- 
ρίσω, ή καταχρώμαι τής χα.Ιωσύ/·ψ; σας, ή σάς 
συνιστώ  τή ν ¿ (σ χ ο σ ό ν η ν  τά δ ε , ή. . . . ή. . . . 
πολύ πιθανόν νά στρέψη αύ τώ  τά  νώ τα . Ό  Διά
βολος έχει βεβαίως πολλά ελ α ττώ μ α τα , καί τίς 
δέν έχει τ ά  ίδικά του ; τά  ελληνικά όμ.ως έπί- 
σ τα τα ι καλώς, δ ιό τ ι έκαμε τα κ τ ικ ά ; σπουδάς 
καί δέν προεβιβάαθη βουλευτική συστάσει, δυ
νάμει εγχειριδίου ή Οραύων τάς ύέλους τώ ν  πα
ραθύρων τώ ν  διδασκάλων του « υ.εσονυκτίοις ποθ’ 
ώραις. ν Τά το ιαύ τα  εις τήν κόλασιν δέν γίνον

τα ι .  Ί 'π ή ρ ξε  μ άλ ισ τα  εποχή, καί αύτν! δε ει’ ς 
τά  πρόθυρα τή ς ’ Αναγεννήσεως, καθ’ ήν ή έλλη - 
νική ¿θεωρείτο άποκλειστικώς ώς γλώσσα  τού 
Διαβόλου, καθό ή τή ς αίρέσεως. Διό καί ή θεο- 
λογική τώ ν  Ιίαρισίων σχολή δέν έδίστασε νά 
κηρύξη ενώπιον τού Παρλαμέντου ό τ ι  «ά π ώ -  
λ ε το  ή θρνισκεία εΐ έπετρέπετο ή τώ ν έλληνικών 
καί εβραϊκών γραμ.μάτων σπουδή.»'1 ‘ Εν έ τε ι δέ 
1530 Γάλλος τ ις  μοναχός ελεγεν από τού άμ- 
βωνος τής εκκλησίας : « ’ Εφευρέθη νέα τ ις  γλώ σ
σα, ήν καλούσιν ί . Ι . Ιφ 'ιχ ή τ ’ προσεχετε καλώς 
άπ ’ αύτής, δ ιό τ ι είναι πασών τώ ν  αιρέσεων ή 
γενέτειρα . Βλέπω εις τά ςχε ίρα ς πολλών άνθρώ- 
πων βιβλίον έν τή  γλώσσα, τα ύ τη  γεγραμμ.ένον 
ό'περ όνομ άζουσι Κ α ινή ν  Λ ια θ ή κ ψ "  τού το  δέ τό  
βιβλίον είναι πλήρες άκανθων καί οφεων.^ »

EiI'usaiue Αευπιοε.

Α ί παραδόσεις περί της ίπανόδου ε’ ς τήν ςωήυ ηρώων 
Οανόντων ή Iξό -/ο>ς άγωνισΒέντων ΰπέρ έλευΟερίας της 
πατρίους αότώ ν, ίξ  άρ/α ιο ΐά τω ν μ.ϋθων πηγάζουσ*·., 
εΐσί κοινότατα', παρά πλείττο ις λαο Ις .'Ίνα  δε ε’ ς τά  γνω 
σ τό τα τα  περιορισβώμεν, οί Γερμανοί ίπίστευον μ ίχρι 
πρό μικρόν ότι ό ?ν ίιπογείω πύργω μέ/ρι προ α ιώνων 
καΟενδων α ΐτοκρά τω ρ  Βαρδαρόσσα; εμελλε ν 'άναστήση 
τήν Γερμανικήν αύτοκρατορίαν, αί Ε λβ ε το ί πιστενονσιν 
ό τι ό μυθολογικός αυτών ήρως Γουλί ιέλμος Τέλος θ 'ά -  

I ναβιώοη όταν Υ3η κινδυνεύονταν τήν ελευθερίαν τής -/ώ
ρας του , ο! Σίρβο; ίδιηγοΟντο περί τοΟ βασ ιλ ίω ; Μάρ
κου ότι πρώτος 0ά αημάνη τήν ώραν τής κατά  τών 
Τούρκων ϊζεγέρσεως, καί παρ' ήμίν δέ τοΐς "Ελλησι φέ
ρεται παράδοσις περί του εν τινι κρύπτη τής 'Α γίας 
Σοφίας ευρισκομένου Μ αρ μ α ρ ω  μ έ νο υ β α σ ι λ ι ά ,  
ό’στις θ ' άναϊήση όταν έπιστή ή ώρα τής γενικής τοίν 
'Ελλήνων άπελευΟεριόσεως. "Ο τ ι  καί οί 'Αλβανοί όμοιας 
τοε'φουσι δοξασίας περί ταϋ ήρωος αύτών Γεωργίου τού 
Καστρ ιώ του, ή Σκενδέρμπεύ μανΟάνομεν κατά  πρώτον 
έκ τή ; κ α τω τέρω  δημοσιευομένης παραδόσεοις, ήν παρά 

| ληστοϋ Ι’ κέκα άκούσα; άνεκοίνωσεν ήμΤν φ ίλο ; τής Ε 
σ τ ί α  ς ' έκ τής παραδόσεω; ταύτης καταφαίνεται προ
σέτι όπόσον ασθενή; είνε ή Ιπενέργεια τού μωαμεθανι
σμού παρά τοϊς έξισλαμισβεΐσιν ΆλβανοΤς, καί όπόσον 
κατισ/ύει τής Ορησ/,είας τό  έ θεϊκόν αίσθημα. Σ . τ .  Δ. 

Προσδοκία έλεύσεως τοϋ

ΣΚΕΝΔΕΡχΜΠΕΥ ΠΑΡΑ ΤΟΙΣ ΑΑΒΑΝΟΙΣ
0·. κ ά το ι/ .ο ι τ ή ς  ά νω  ’ Α λ β α ν ία ς ,  ο: ιδ ια ιτ έ ρ ω ς  

ά νο μ α ζό μ ενο ι Γ κ έ γ κ α ι  π ισ τεύ ο υ σ ιν  ό τ ι  0ά ελθ·/ι 

π ο τ έ  ό Σ κ ενδ έρ μ π εύ ς , ό 'πως ο δ η γ ώ ν  το ύ ς  νυν ά -  

ρ ε ιμ α νίου ς α ύ τού  σ υ μ .π ολ ίτα ς  κ α τ ά  το ύ  Σουλ.- 

τά νο υ  δ ιε κ δ ικ ή σ γ  π α ρ ’  α ύ το ύ  τ ή ν  β α σ ιλ ε ία ν  το υ , 

ή ν το σ ο ύ το ν  ά νά νδ ρ ω ς  έν τ ή  π ροσ κ α ίρω  εκείνου  

ά π ου σ ία  έκ  το ύ  κόσμου το ύ το υ  ήρ π α σε .Π ρός  δ ια -  

τή ρ η σ ιν  δ έ  το ύ  σ τρ α το ύ  το υ  0 ’ ά π ο κ α λυ φ θ ώ σ ιν  

ά ν ε ξ ά ν τ λ η τ ο ι  ά π ο θ ή κ α ι κ έγχ ρ ο υ , εύ ρ ισκ όμ ενα ι 

ε ν τ ό ς  τ ί ν ο ς  τ ώ ν  όρέιον τ ή ς  π α τρ ίδ ο ς  τ ο υ .  Ο υ δ έ

π ο τ ε  ό μ ω ς  0ά δ εχ θ ή  νά  έ λ θ τ  π ρ ιν  ή ΐδγι το ύ ς  

σ υ μ .π ο λ ίτα ς  το υ  έ π α ν α σ τα τ ο ύ ν τα ς  κ α τ ά  το ύ  

Σ ο υ λ τά νο υ  κ α ί δ ια τν ,ρ ο ύ ν τα ς  τ ή ν  έ π α ν ά σ τα σ ιν

1 . Υ Π Ια ι·* : β ρ  Ιο ι-έίοπ ιι.τΐίοη ό ρ ΐ υ ΐ ί κ τ ,  σελ. 06, 
σημ. 1.

2. Αυτόθι έ’νΟ* ανωτέοω .

Γ. Σ  Τ  I A 3 33

Επαξίως τής καταγοογής τω ν . Προσέτι δέ δο- 
ξάζουσιν ό τι, ϊν’  άςιωθώσι τή ς  έλεύσεως ε
κείνου καί τής εντελούς απελευθερώσει·); άπότού  
ζυγού,ποτέ δέν π ;ίπ ε ι νά παραβαίνωσι τό  «μ π έ 
σα » τω ν , ούδέ νά προσβάλλωσι γυναίκας όσον 
μ.ικρά καί άν είνε ή προσβολή.

Τάς δοξασίας ταύ τας τώ ν  ορεσιβίων εκείνων 
Ιμάθομεν τ ώ  18G8 παρά τίνος λτ,στού Γκέγκα. 
Έρωτηθείς δέ ίιφ’ 5-,μών, άφού ό Σκενδέρμπεύ; 
ήτο Χριστιανός, πώς θ’ άκολουθήσωσι Χ ρ ισ τια 
νόν αρχηγόν Μωαμεθανοί όντες, άπεκρίνατο:<ιΔ:ν 
’ ξέρεις τ ί  λες ορέ ! κρίμα πούσαι καί διαβασμέ
νος! ό Ίσκενδέρμπεο ξέρει τ ί  0ά κάμή* έμ.εΐς δέ 
’ ξέρουμε τ ίπ ο τα - »δ ε ίξα ς  δέ τινας παρόντα; συμ- 
πολ ίτας του Χριστιανούς προσέθη/.ε: ανά δρέ 
ό Βέλιος, ό Τέϋμος, ό Ο υγρήν, ό Ίώ α ν  ! καί αύ- 
το ί  είνε άπό τό  βελ ιαέτι μου* είνε καούροι, μά 
παλληκάρια σάν κ’  εμάς. 'Εμείς γ ια τ ί  γενήκαμε 
Μουσουλμ.άνοι ; γ ιά  νά είμαστε λεύτεροι, όχ ι ρα
γιάδες- αύτό δέν τό  ξέρει ό Ίσκενδέρμπεο ; Εί
μ αστε  Γκέγκα ι, τ ίμ ιο ι, δέν πατούμε τό  μπέσα ’ 
αύτοί οί ντουντούμιδες, πού ήρθαν άπό τό  ’ Α -  
να τόλ,άς είνε Μουσουλμάνοι,δέν έχουν ούτε τιμή  
ούτε μπέσα, άς πηγαίνουν ’ ς τό  τζαμ .Ι δέκα οο- 
ραϊς τή ν ημέρα .»Α ; εξηγήσεις αϋ τα ι καί το ι δέν 
ηΰχαρίστησαν -ήν πεοιεργίαν ήμ.ών προσπαθούν- 
τω ν  περισσότερα ν’  άνιχνεύσωμεν, ένομίσαμεν ό
μως φρόνιμον νά σιωπήσωμεν, δ ιό τ ι είχεν ήδη 
αρχίσει νά γυνρ.Ιώ ΐ'ΐ) τά  μ ά τ ια  το ι· ό Γκέγκα; 
ληστής. ,  ,

Έ ν ΆΒήναις, 1879.

Γνώ]«.αι κ α ί σκέψεις ήΟικαΙ τ ο ΰ  δουκός

ΔΕ-ΛΑ-ΡΟΣΦΟΪΚΩ
[Μετάφφασ·.; Γ . Ζω / ιού .]

170 .
Δυσκόλως δύναταί τ ις  νά βεβαίωση ό τ ι ή ά- 

πλότης, ή ειλικρίνεια καί ή χρηστό-ης τή ς  δια
γωγής ημών είναι εργον εύθύτητος καί ούχμ πα- 
νουογίας στρατήγημα.

171.
Α ί άρεταί αφανίζονται έν τ ώ  συυ.φέροντι κα

θώς οί ποταμοί έν τή  θαλάσση.
172.

Πλειοτέρων καθηκόντων ό άνθρωπος παραβά
της γ ίν ε τα ι έ ξ  ακηδίας ή έκ συμφέροντος.

173.
Περιέργεια περιεργείας διαφέρει.Καί ούτος μέν 

ό περίεργος ύπό τού συμφέροντος παραφερόμε- 
νος, έπιθυμ.εΐ νά άνακαλύψη τ ί  εις αύτόν δύνα- 
τα ι  νά χρησιμεύση’ εκείνος όέ ές ύπερηφανείας 
θέλει νά μ.άθη ό ,τ ι  οί άλλοι άγνοοϋσιν !

ΔΑΝΕΙΟΝ ΠΝΕΥΜΑ
Δέν υπάρχει έν τ ώ  Π ανεπ ιστημ ίω , λ έγε ι ό 

τέως Πρύτανις κ. Α .  ’ Αναγνωστάκης εν τή  ε
σχά τω ς δημοσιευθείσή Λ ο γ ο δ ο σ ία  αύτού, άκροα-

τήριον χωρούν πλείονας t (7j v  200  μαθητών. Τό 
μέγιστον τώ ν  υπαρχόντων έχει 26  θρανία, ών έ
καστον χωρεΐ τό  πολύ 7  μαθητάς’ καί όμως τ ινά  
τώ ν  μ,αθημάτων έχου ίι τήν πληθύν τώ ν  ακροα
τώ ν  τρ ι.ττ.ίασ ία ι·. ’ Εν τ ώ  μαθήματι φέρ’ είπείν 
τού καθηγητού τού ρωχ.αϊκού δικαίου κ .II. Κ αλ- 
λ ιγά  οί φ ο ιτη τα ί συσφίγγονται εν το ϊς θρανίοις, 
κάθηνται έπί τώ ν  γραφείων, ϊσ τα ν τα ι έν τοϊς 
διαδρόμοις, ίσ τα ν τα ι έν τοϊς παραθύροις, ϊσΤαν- 
τα ι έξω  τώ ν  Ουρών καί όμως αδύνατον νά χ ω -  
ρήσωσιν. "Εν τ ιν ι  τώ ν  θερινών μαθημάτων, πα- 
ραδιδόντος τού καθηγητού κατά τύχην πεοί δια
θηκών, Ttv¿; τώ ν  ομ ιλητών έλιποθύμησαν, κιν- 
δυνεύσαντες νά τελευτήσωσιν άδιάθετοι.

ΑΛΗΘΕΙΑ I
ΟικΤράν θέαμα παριστώσιν αί άπομα- 

ρανθείσαι έκεϊναι γυναίκες, α ϊτινες καλύπτουσι 
μέ άνθη τά ς  ρυτίδας τω ν , καί στέφουσι με 
πτερά καί άδάμαντας τά  λιπόσαρκα μ.έτω- 
πά τω ν ’ όλα τω ν  εινε ψευδή’ καί τό  άνάστημ.ά 
τω ν , καί ή χροιά τω ν , καί ή κόμ.η τω ν , καί τό  
μειδίαμά τω ν ’  όλα τω ν  είνε κατηφή’ καί ή σ το 
λή τω ν , καί ή φαιδρότης Των. Παρακάθηνται 
εις τό  συμπόσιον τού παρόντος, ώς ΐνα δ ιδά - 
ξω σ ι μελαγχολικόν τ ι  φιλοσοφικόν μάθημα τήν 
νεό τη τα , ώς h x  είπωσιν εις αυτήν: Ο ύτω  καί 
σείς θά παρέλθητε ! Φαίνονται προσκολλώμ-εναι 
μ ε τ ’  απελπισίας εις τήν ζω ήν, ή -ις  είνε κωφή 
πλέον πρός αύτάς, θέλουσι ν’ άποφύγωσι τά ς  ύ
βρεις τού γήρατος, καί νομίζουσιν ό τ ι  τό  κα^ορ- 
θούσιν έκθέτουσαι αύτό εις τ ά ;  ύβρεις τώ ν  βλεμ
μ ά τω ν . (Γ εω ργ ία  Σάνδ)

ΚΑΙ ΟΙ ΚΟΡΑΚΕΣ EIN E ΩΦΕΛΙΜΟΙ
'Ο  κόρας έν γένει απολαύει κακής φήμης’ θεω- 

ρεΐτα ι ό»ς ό τρόμ.ος τού  γεωπόνου, κ λέπ τω ν τά  
σπέρματα καθ’ όσον Ικεϊνος τά  σπείρει.’ Αλ/.’ ίσωςή 
κατηγορία αύτη είνε συκοφαντία, δ ιό τ ι  ουδέποτε 
εύρέθησαν έν τ ώ  φάρυγγι τού κόρακος σπέρματα ’ 
τό  μόνον δέ όπερ άνα ζη τεί έν το ϊς άγροϊς είνε 
τά  έντομα χ -λ ί χ  ίσα ίσα άφανίζουσι τ ά  σιτηρά. 
’ Εάν δέ ύπάρχωσιν άμφιβολίαι περί τή ς  κ λ ί-  
σειος τού κόρακος εις τ ά  σιτηρά, ούδεμ.ία όμως 
υπάρχει περί τής μ.ανιώδους κατά  τώ ν  εντόμων 
καταφοράς του , όις θάποδειχθή κα τω τέρω .

Πέουσι τό  θέρος σμήνη άκρίδων κατεκάλυψαν 
τή ν έςοχήν έν ή κατο ικώ ’ ευτυχώς δέ έληγεν 
ήδη τό  θέρος, ώ σ τε  δέν ήδυνήθησαν νά βλάψωσι 
τίπ ο τε , δ ιό τ ι τά  έντομα τα ύ τα  περί τό  τέλος 
τής ζωής τω ν  είνε σχεδόν άβλαβή. Τότε  δέ, τ ώ  
όντι, ή Οήλεια άνα ζη τεί οπήν τ ιν α  κατάλληλον 
έν ή νά ταφή μέχρι τής κεφαλής, ού γινομένου 
υποκύπτει εις τόν ¿φευκτόν νόμ.ον τής φύσεως, 
του τεσ τι τό  μεν άνω τού σώματος αύτής απο
συντίθετα ι. τό  δέ κατώτερον τό  περιέχον τά  
ώά , ή μάλλον τούς σκώληκας,διαμένει άθικτον,
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αυ τά ; έπί δριζοντείων ράβδων έπ ίτηδες υπαρ- 
χουσών έν τ ώ  ναώ. Ο; ιερείς π ρακ τικ ώ τα τα  σκε- 
πτόμενοι ό τ ι τό  έπόμ.ενον έτος οί φακίραι θά 
Ιπανέλθωσιν έχοντες τήν κόμην μακράν, δ ιό τι 
μ ετά  πολλής προσοχής καί ακρίβειας δ ια τη - 
ρούσιν αύτήν, ίνα τήν άφιερώσωσιν εις τον Βράχ- 
μαν, συνάγουσι πάσας τά ς  κόμας καί τα ς  άπο- 
στέλλουσιν είς δέμ ατα  είς Ευρώπην καί μ ά λ ι
σ τα  είς τά ς  έν Λονδίνω καί Βιέννη κυριω τάτας 
αγοράς.

Τοιαύτην δ’ έπίδοσιν έλαβε τό  έμ.πόριον τού το  
άπό πίνων έ τώ ν , ώ σ τε  συνέστη έπ ίτηδες ε τα ι
ρία διαθέτουσα μ έγ ισ τα  κεφάλαια είς ήν έπε- 
τράπη νά συνάγει καθ' έκαστον έτος τά ς  έν τώ  
ναώ  τού Ά λ λ α β ά δ  άφιερουμένας τώ ν  φακιρών 
κόμας δίδουσα 1200 ρούπια το υ τέ σ τ ι τρ ισ χ ι-  
λ ίας νέας δραχμάς.»

Τήν ιστορίαν ταύτην τή ς  κα ταγωγής τού 
chignon διηγήθη κύριός τ ις  έπισκεψάμενος τόν 
ινδικόν ναόν περί ού ό λόγος καί ίδίοις δμμασιν 
ίδιον άποκοπτομένας τάς κόμας άπό τώ ν  ρυ
παρών κεφαλών τώ ν  φακιρών. Τοσαύτην δέ άη- 
δίαν ησθά.θησαν α"; κατά  τή ν διήγησιν ταύ τη ν 
παρούσαι γυναίκες, ώ στε ώμοσαν νά μή φορώσι 
πλέον chignon κατασκευασμένου έκ τρ ιχώ ν ξέ 
νων. άλλά νά εύχαριστώντα ι έχουσαι μόνα; τάς 
τρίχας τής ίδιας τω ν  κεφαλής. Καί νά σας εί- 
πωμεν δέν εχουσι καί άδικον. Λ ογ ικ ω τά τη  ή 
άπόφασίς τιον αυτη.

" >  Ί ΐ  γαλλική  κυβερνησις εξακολουθεί πα - 
λαίουσα κατά  τής «σονέτου  παραφοράς τώ ν  ρι
ζοσπ αστών. Πρό τινω ν ήμερών ή πόλις τώ ν  Βορ- 
δ ιγάλλω ν έξελέξα το  έν αναπληρωματική πινι 
έκλογή βουλευτήν τόν γηραιόν συνωμότην Β λαγ- 
κή, δ ια τελοΰντα  ε τ ι  έν τή  ειρκτή, δ ιό τ ι δ ιωρ- 
γάνωσε τή ν κατά  τή ς προσωρινής κυβερνή,σεως 
στάσ ιν, διαρκούσης τή ς  πολιορκίας τώ ν  ΓΙαρι- 
σίων. 'Ο  Βλαγκή είνε ό Νέστωρ τώ ν  Γάλλω ν 
δημοκρατικών. Όγδοηκοντούτης περίπου, ήρ- 
ξα το  μεΐραξ ε τ ι  νά συνομνύη κα τά  τώ ν  καθε
σ τώ τω ν , διήλθε τό  ή'μισυ τού βίου του  έν τα ΐς

έως ή γονιμοποιός θερμό της τού έαρος τά  έκ- 
κολάψη.

Ό  άριθυ.ός τώ ν  σκωλη,κων διαμ,ετρικώς κει
μένων έν τ ω  σώ μ α τι αυτής είνε τεσσαράκοντα, 
καί το ι οί χωρικοί λέγουσιν ό'τι ουδέποτε είνε 
ούτε πλείανες ούτε έλάσσονες τώ ν  99 . Τόν λή - 
ξα ντα  χειμώνα οί κόρακες έφάνησαν εκ τάκ τω ς 
πολυάριθμοι- εγώ  αυτός εϊδον χ ιλιάδας τοιού- 
τω ν . ’ Επειδή δέ οί κόρακες ιός πτηνά θορυβώδη 
δέν συνενούνται πολλοί άνευ τινός λόγου, έζή- 
τησα  νά εϋρω τόν λόγον τή ς  σύσσωμα τώσεως 
αυτών ταύ τη ς. Εϊδον δ έ δ τ ι  ό τόπος είς 8ν συνη- 
θροίζοντο ήτο ¿σκαμμένος είς βάθος ενός δακτύ
λου περίπου. Ά να σ κ ά π τω ν  δέ καί εγώ  τό  αύτό 
έδαφος ειδον ό τ ι  τά  υπό τώ ν  κοράκων άναζητού- 
μενα ήσαν τά  κυττάρ ια  τά  περιέχοντα τους σκώ- 
ληκας τώ ν  άκρίδων. Τούτου δ’ ένεκα ή πρός τούς 
κόρακας ΰπόληψίς μου ηύξήθη,διότι έβλεπον ήδη 
ίδίοις δμμασιν άπόδειξιν ό τ ι καί αύτοί έργάζον- 
τα ι  υπέρ τού κοινού καλού ώς εκλεκ τά  μέλη 
τή ς κοινωνίας.

’Επειδή δέ ή επιφάνεια τού εδάφους έφ’ ού 
έργάζοντα ι είνε έκτεταμένη λ ία ν, ό καθ’ έκά- 
στην γινόμ.ενος άφανισμός τώ ν  άκρίδων είνε μέ
γ ισ το ς . Α λλά  δέν πρέπει δμως νά σταυρόνωμεν 
τά ς  χεϊρας προσδοκώντες παρά μόνων τώ ν  κο
ράκων τή ν έςάλειψιν τώ ν  σκωλήκων τώ ν  άφα- 
ν ιζό ντω ν  τά  γεννήματα ημών- δ ιό τ ι ΰπάρχουσι 
καί άλλα  π λε ίσ τα  όσα επικουρικά μέσα ά τινα  
όφείλομεν νά μεταχειρ ιζώμεθα . ’ Α λ λ ’ εάν έπε- 
χείρουν νά έκθεσω αύτά ένταύθα, θά παρεξετρε- 
πόμην τού σκοπού μου, δ ιό τι τους ολίγους τού
τους στίχους γράφων τού το  καί μόνον έπεθύμουν 
νά κα τασ τήσω  γνω στόν , καί νάποδώσω είς τόν 
κόρακα τό  ¿φειλόμενον αύ τφ , τή ν ΰπόληψιν τώ ν  
ανθρώπων. τ£,ν φΛο*ορ4*ων

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ
Ή  γαλλική  έφημερίς Έ .Ιε υ θ ίρ ία  διηγεί

τα ι  τά  έξής περί τή ς  κα ταγωγής τού chignon, 
τού μεταυχένου κρωβύλου, 8ν αί γυναίκες πρό 
δεκαπενταετίας μ ετά  τοσαύτης άγάπης μ ε τα 
χειρ ίζοντα ι.

«Π ά ν τες  οί κρώβυλοι δ·.’ ών αί γαλλίδες (καί 
μ ε τ ’ αύτών βεβαίως καί α: τώ ν  άλλων εθνών γυ 
ναίκες, έν αίς καί αί Έ λληνίδες) κοσμοϋσι τήν 
κεφαλήν τω ν , ¿χρησιμέυσαν ήδη ώς κόσμημα 
τής κεφαλής τώ ν  φακιρών, μοναχικού τίνος τ ά γ 
ματος τώ ν  ’ Ινδών, ή άπλούστερον τά  chignons 
κατασκευάζονται έκ τώ ν  τρ ιχώ ν τή ς  κεφαλής 
τώ ν  ανθρώπων τού τω ν . ’ Α γοράζοντα ι δέ έν Ί ν -  
δοστάνη οΰτω  πως :

ο Ο ί ’ Ινδοί ά νδρεςτε  καί γυναίκες πορευόμενοι 
είς προσκύνησιν τού Μαχμελά μ,εγάλου ναού τού 
Ά λλα χ α β ά δ  παρά τή  Κ αλκούττη , καταλείπου- 
σιν είς τόν θεόν Βράχμαν τήν κόμ.ην τω ν  είς ά - 
νάμνησιν τής προσκυνήσεως αύτών, κρεμώντες

φυλακαΐς, κατεδικάσθη τρ ις είς θάνατον καί 
έπληγώθη άπαξ βαρέως δπισθεν τώ ν  οδοφραγμά
τω ν . Τό περίεργον είνε δ τ ι ό αδιόρθωτος συνω
μότης, ό τοσαύτας προκαλέσας σκηνάς α ίμα
το ς , έπα ινεϊτα ι υπό τώ ν  γνωριζόντων αύτόν έκ 
τού σύνεγγυς ώς άνήρ ήμερος, ακέραιος, φ ιλάν
θρωπος, αγαπών τά  άνθη καί τ ά  π τηνά.

•χχ Κ α τ ’ αύτάς έμελλε νά γείνη δοκιμή η
λεκτρικής τίνος λυχνίας πρός φωτισμ.όν τού βυ
θού τής θαλάσσης. Ύ άλινος κύλινδρος προσαρ- 
μοζόυ.ενος έπί τού κράνους τού δύτου περιέχει 
ηλεκτρικήν λυχνίαν έκ χαλκού ¿στιλβωμένου. 
Οί άνθρακες είνε ουτω  πως διατεθειμένοι ώ σ τε  
νά διαρκέσωσι τέσσαρας ώρας. Π αράγετα ι δέ ό 
ηλεκτρισμός έκ στήλης συγκειμένης έξ 20  μέ
χρι 40 στο ιχείων Βούνσεν άναλ.όγω; τής έντά -

σεως τού φωτός ήν θέλομεν νά έχωμ.εν. 'Ο  Λυθ- 
μήν τής λυχνίας έχει κυτία  δ ι’  ών διέρχονται 
τά  σύρματα, διά τού τρόπου δέ τούτου δύναταί 
τ ις  νά διακόψη ή νά άποκαταστήση τήν συγκοι
νωνίαν μ ετά  τής στήλης χωρίς νά αποχώρηση 
τά  σύρματα. ΝΟν δέ κατά  πρώτον γ ίνετα ι 
το ιαύτη  απόπειρα φωτισμού τού βυθού τώ ν  θα
λασσών διά τής προσθήκης φ ω τισ τική ς εστίας 
είς τά  κράνος τώ ν  δυτών.

Γνωστόν δ ’ είνε ό τ ι  καί τά τηλέφωνον έφηρ- 
μόσθη είς τά ς  έργασίας τώ ν  δυτών προσαρ- 
μοζόμενον είς τό  κράνος αύτών. Ό  δύτης θέ- 
λων νά λάβη έξωθεν είδησίν T t v a  ή νά άνα- 
κοινώση τ ι  είς τούς έπί τού πλοίου ή έπί τή ;  
ξηρά; ίσταμ.ένους συντρόφους του στρέφει άπλώς 
τή ν κεφαλήν καί συνεννοείται εύκολώ τατα .

χχ» ’ Απεστάλ.η είς Αυστρίαν ή ηλακάτη  ήν ή 
βασίλισσα τή ;  Γαλλίας Μαρία Ά ν τ ω ν ιέ τ τ α  εϊ- 
χεν έν τή  φυλακή, καί ή τις  μ ετά  τή ν καρατό- 
μησιν τής βασιλίσσης έδόθη ώς ένθύμημα είς 
τινα  τώ ν κυριών τή ς ακολουθίας τη ς .'Η  ηλακάτη 
αυτη ίκα τά  πρώτον έςετέθη έν τή  έκθέσει τώ ν 
ΙΙαρ ισω ν τ ώ  1867 καί άνεγνωρίσθη κοινώς τό  
γνήσιον αύτής. Είνε δέ έξ έβένου άργυροκολλή- 
του, ή δέ άτρακτος είνε έξ ελεφάντινου οστού. 
Ί 'π ά ρ χε ι δέ έπ ’ αύτής καί κάνναβις, αύτή  έκείνη 
ήν ή Ά ν τ ω ν ιέ τ τ α  κατέλιπεν δ τε  άνέστη ΐνα πο- 
ρευθή εις τή ν λαιμητόμον. Ά π ό  χειρός είς χείρα 
μεταβαίνουσα έγένετο έπ’ έσχα τω ν κτήμα κυ
ρίας τινός, ή τις  άποβιώσασα έκληροδότησεν αύ- 
τήν είς τινα  κυρίαν Ούγγαρίδα τιμ ώ σα ν μέχρι 
λ.ατρείας τήν μνήμην τής βασιλίσσης. Καί ήδη 
άπεστάλη  είς αυτήν.

»XX· Οί Κ ινέζο ι, οί δ ε ξ ιώ τα το ι ούτοι άνθρωποι, 
έφεύρον διαφόρους κόνεις, δ ι’  ών δύναταί τ ις  νά 
κατασκευάζη αύτός τό ν  οίνόν του. Ά π λ ο υ σ τά τη  
είνε ή μέθοδος. 'Ρ ίπ τομ εν μίαν δραχμίδα (π ρ ί
ζα ν ) κόνεως το ιαύτης είς ποτήριον ϋδατος καί 
άναταρά ττομεν τό  μ ίγμα  δπερ πινόυ.ενον είνε τά  
μ.άλιστα εύάρεστον. ’ Ενίοτε δέ ά ν τ ί κόνεως έ
χουσι πλακίδια  ώς τά  τής σοκολάτας. ’ Αρκεί δέ 
μικρόν τεμάχιον ώς ερέβινθος είς έν ποτήριον. 
Γ ίνε τα ι δέ μ εγ ίσ τη  χρήσις έν τ ώ  Ούρανίω Κρα
τ ε ί  καί οί κατασκευασταί δύνανται νά ποικ ίλ- 
λω σ ι τή ν γεύσιν τού ξηρού τούτου οίνου κατά  
τήν ορεξιν τώ ν  κ α τα ναλω τώ ν. Η μέραν τ ινά  έν 
Παρισίοις λαίμαργος τ ις  πρός 8ν προσεφέροντο 
σταφυλαί δέν τας έλαβεν είπών : «Α έν παίρνω 
τόν οίνόν μ.ου είς κ α τα π ό τ ια .»  Κ α ί πού νά ε ί- 
ξευρεν ό φίλος ο τ ι  Οά καταντήση  νά μεταβληθή 
ό οίνος εις κόνιν.

»χ ν Ί ΐ  ιστορία τή ς  πρώτης πεντηκονταετηρί- 
δος τού καθ’ ημάς πολυτάραχου αίώνος μ.έλλει 
νά διαφωτισθή δσον οΰπω υπό πλείσ τα ς έπόψεις 
διά τής προσεχούς έκδόσεως τώ ν  «Υ π ομ νη μ ά 
τω ν  τού πρίγκιπας Μ ετερνίχου», ήν άνέλαβεν ό 
πρωτότοκος αύτού υιό; καί διάδοχος Ριχάρδος,

πρώην πρεσβευτής τή ς  Αύστρίας έν Παρισίοις. 
Ή  έκδοσις γενήσετα ι συγχρόνως γερμανιστί, 
γ α λ λ ισ τ ί  καί ά γ γ λ ισ τ ί- χάριν δέ μείζονος α 
σφαλείας, τά  χειρόγραφα καί αί μεταφράσεις ά 
πεστάλησαν το ϊς  οικείοι; έκδόταις ούχί διά τού 
ταχυδρομείου, άλ.λά δ ι’  ειδικών αποστόλων. 
Λίαν περίεργον είνε τό  έξής ανέκδοτον περί 
τού φοβερού Τεπελενιώ του , δ δ ιη γε ίτα ι ί  Με- 
τερνΐχος: « "Ο τ ε  ό Ά λ ή  πασάς τώ ν  ’ Ιωαννίνων 
(λ έγε ι ό Μετερνΐχος) περικλεισΟείς έντός τής 
πάλεως τώ ν  'Ιωαννίνων, είδε προσεγγιζον τό  οί- 
κτρόν τέλος τής κα τά  τή ς  Πύλης έπαναστάσεώ; 
του , ήθέλησε νά καταβάλη έσχάτην τ ιν ά  προ
σπάθειαν χάριν τή ς  σωτηρίας του, χορηγών σύν
ταγμ α  είς τόν λαόν του- άπ έστειλε δέ πρός έμέ 
έπιστήθιόν τινα  φίλον του μ ετά  γράμματος, δ
περ, άφαιρουμ.ένων τώ ν  έγκω μ ίω ν, είχε κ α τ ’ ου
σίαν ώδέ πως. « ’Ε γώ  ό Ά λ ή  πασάς, περί π λεί- 
»σ του  ποιούμενος τήν ευδαιμονίαν τού λαού μου, 
»έβεβαιώθην έκ πείρας ο τ ι  τό  άριττον τή ς  εύ- 
»δα ιμονίας ταύ της εχέγγυον θά ήτο ή έκδοσις 
»συντάγμ.ατος. Πεπεισμένος περί τής άληθείας 
»τα ύ τη ς , άγνοών όμως τ ί  έσ τι σύνταγμα, ίκε- 
»τεύ ω  τόν πρίγκιπα Μετερνϊχον νά εύαρεστηθή 
»νά  μοί άποστείλη έμ.πειρόν τ ινα  κατασκευας-ήν 
»σ υ ν τά γμ α το ς » . Πρός τό ν  κομιστήν τής έπ ισ το - 
λής, άξεστον άλβανόν έμπορον, ένεχείρισα ά - 
πάντησιν έν ή έλεγον τ ώ  Ά λ ή  πασά, δ τ ι ούδένα 
είχον πρόχειρον κατασκευαστήν συντάγματος* ε
πειδή δμως ό βεζύργς έπεδειξα το  τοσαύτην πρός 
έμέ εμπιστοσύνην σπεύδω καί εγώ , είς άντάλλα - 
γμ α  τή ; έμπιστοσύνης ταύ τη ς, νά συμβουλεύσω 
α ύ τώ  δ τ ι  τό  άριστΟν σύνταγμα τώ ν  Άλ.βανών 
θά ήτο ή υποταγή αύτών είς τή ν Πύλην. "Ο τε  ό 
κομιστής τού γράμμ-ατός μου έπανήλθεν είς Ι ω 
άννινα, οί Τούρκοι ήσαν ήδη κύριοι τής πόλεως, 
επομένως ή έμήσυμ βουλή άπέβη πάντη  π ερ ιτ τή » .

ν*ν ’ Επιπλοποιός τ ις  έν Τεργέστη  κατεσκεύα- 
σεν έσχάτω ς έπ ιπλα ένός κοιτώνος, συγκείμ,ενα 
έκ μιας κλίνης μ ετά  σκιάδος, ένός διβανίου, έ
νός πλυντήρος. ένός καθρέπτου, ένός γραφείου, έ
νός ανακλίντρου, σκιμπόδων κ τλ .  ’ Εντός ήμι- 
σείας «ορας τά  έπ ιπλα ταύ τα  κατατέμνοντα ι εύ- 
χ ερέστατα  είς μυρία τεμ άχ ια  καί κ α τα τίθ εν τα ι 
έντός τή ς  κλίνης, ή τ ις  πάλιν περικλείεται έντός 
ξύλινης θήκης έχούοης μήκος δύο μέτρων καί 
πλά τος ένός. Ή  έφεύρεσις αυτη δύναταί νά κα- 
τα σ τή  χρησιμωτάτη  είς τούς μ.εταβάλλοντας συ- 
χνάκις τόπον διαμονής ή ταξειδεύοντας είς μ έ 
ρη, ένθα έλλείπουσιν αί άνέσεις τού π επ ολ ιτ ι-  
σμ,ένου βίου.

χχχ Ό  λόρδος Παλμερστών προσεκλήθη ποτέ 
είς τήν μ.ικράν κώμην Hampshire,ϊνα  προεδρεύση 
δημοτικής πανηγύρεως. Μαθών τούτο κερδοσκό- 
πος στενογράφος καί συνεργάτης δύο εφημερίδων 
έσπευσεν έκεϊ καί έστη  πλησίον τού  τόπου ένθα 
έμελλε νά καθίση ό δεινός ’δ ιπλω μάτης. Μετά
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τή ν λή ξίν  τ ι ς  τελ ετή ς  διένειμεν c Παλμερστών 
τά  βραβεία ε'!ς είκοσι κόρας καί άνέβη είς τήν 
άμαξαν του ϊνα έπιστρέψή εις Λονδϊνον. 'Ο  σ τε 
νογράφος όμως άνοιξα ; τήν Οόραν τ ι ς  άμάξης 
ε ί τ ε  : Μυλόρδε, δέν έμ.πορείτε νά άναχωρήσητε.» 
— Α ια τί —Λ ιό τι έγώ  ήλθον επίτηδες έκ Λονδί
νου ϊνα ακούσω καί δημοσιεύσω τόν λόγον 8ν ήλ- 
πισα ό τ ι  βεβαίως ήθελετε εκφωνήσει.’ Επειδή δέ 
τήν φοράν ταύτην έφάνΥ,τε ιχθύος άφωνότερος, 
εγώ  αισθάνομαι έμαυτόν προσβεβλημένο·/ κατά 
τό  επάγγελμα  καί τή·/ ίιπόληψίν ¡-too παρεκτός 
τής ζημ ίας ην πάίχουσι τά  Ολικά μου συμφέ
ροντα. Ό  μέγας δ ιπλω μάτης μει^ιάβας κατέβη 
άπό τής άμάξης καί ποιήσας νεύμα εις τήν δ ια - 
λυομένην ήδη συνέλευίιν α π ήγγε ιλε» έκ του προ
χείρου μακράν λόγον περί τω ν  αρετών καί τώ ν 
πλεονεκτημάτων τώ ν  γυναικών.

»»χ  ’Επ ιστήμων τ ις  έλαβε τήν υπομονήν νά 
ποιήση μικροίκοπικάς έρευνας έπί τώ ν  ώών τών 
βστρέων καί εύρεν ό τ ι £ν μόνον 00τρεο·/ δύναται 
νά γεννήση 1 ,200 ,000  νεογνά. Ί ίά ν  μ ή έκω- 
λύετο  ίίολυειδώ ; ή ταχεία  διάδοσις τώ ν  ζώ ω ν 
τού τω ν , όλο; ό ωκεανός μ ετά  τ ινα  έ τη  θά υ,το 
λ ίαν στενάς ώ σ τε  νά τά  χωρήσΥ,.’ Εκτός τής κ α τ ’ 
έτος έν ΙίυρώπΥ, καταναλισκομένη; άναρίθμου τώ ν 
¿στρέονν πληθύος ϋπό τώ ν  ανθρώπων, έν τ ώ  βά- 
θει τής θαλάσσης, διατρίβουσι μυριάδες πεινα
λέων νϊΐκτών τρ·φομένοιν έκ τώ ν  οστρέων καί 
διατηοούντων οϋτω τή ν ισορροπίαν τώ ν  κ α το ί
κων τού ωκεανού.

» w  Κ α τά  τό  1874  ή 'Ε λβετία  κατάργησε τήν 
θανατικήν ποινήν. "Επειδή δέ παρετηρήθη, ό τ ι 
έκ το τε  τά  εγκλήματα διεδέχοντο άλλτ,λα πολύ 
συχνότερου ή πρίν, καί ιδ ίως έν το ϊς  αγροτικοί; 
καντονίοις, πολλά τού των είσήγαγον έκ νέου τήν 
θανατικήν ποινήν.

» "  ’Εάν μή κ.ανονίσθή τό  έν ’ Αφρική κυνήγι ον 
τω ν  αγρίων 0γριών, γράφει έφημερίς τ ις ,  ενδέ
χ ε τα ι μ ετά  τ ινα  έτη  νά έκλίπη παντελώς ή γ ε 
νεά τώ ν  λ εόντω ν , τώ ν  ελεφάντων καί τώ ν κα- 
μηλοπαρδάλων, ζώ ω ν  λίαν βραδέως.ώς γνω στόν , 
πλτ,θυνομένων. Τών ζώ ω ν τού των ό όλεθρος εινε 
μ,έν πρόσφορος εις τήν ασφάλειαν τή ς  άνθρωπό- 
ΤΥ,τος, επιφέρει όμως άλλην ζν,μίαν οΰγί μικράν. 
Τά βοτανοβόρα ζώ α  ΰπερ τό  μέτρον πολλαπλα- 
σιαζόμενα άποβαίνουσιν άλΥ,θής τή ς  χώρας πληγή 
και μ ά σ τ ιξ ,δ ιό τ ι κατατρώνουσιν όλον τόν σίτον 
καί τούς καρπούς.

* »ν  Ί ΐ  μ εγ ίσ τη  υπόγειος σήραγξ (tunnel) 
τού κόσμου είνε ή έν τοΐς μεταλλείο ·.; τής ουγ
γρικής πόλεως Sehem nilz ΰπάρ/ουσα. Ί ί  κα τα 
σκευή αυτής ήρξατο τ ω  1782 , επί τού αϋτο- 
κράτορος "Ιωσήφ τού Γ>', ού τίνος φέρει τό  όνομα, 
¿¡πεπερατώΟή δέ τή  ο Σεπτεμβρίου τού 1878.Τ0 
όλον μήκος τής υπογείου σήραγγος τού Κενισίου 
ίοους εινε 12.233 μέτρων, τό  τού όρον; τού ά-
♦,'ίου Γοθάιδου 1 ί .920 καί τής τ ο ύ Ί ω σ ο  τού ίί' 4 y

16 ,048 μέτρων. Ί ί  όλη δαπάνη τής υπογείου 
σήραγγος τού "Ιωσήφ β' άνήλθεν εις 4 ,599 ,000  
φλωρίνια, ή το ι 11 ,497 ,500  φράγκα. Πρός κα- 
τανόησιν τού  μήκους τής σήραγγος ταύ της ση- 
μειοϋμεν ό τ ι, τού το  εινε άκριβώς περίπου δ ι
πλάσιο·/ τού άπ""Αθηνών εις Πειραιά διαστήμα
τος. 'Ως γνω στόν , τό  μήκος τής έδού Πειραιώς 
είνε 8 σ ταδ ίω ν, ήτοι 8000 μέτρων.

•νν Τή 30 άπριλίου ο βασιλεύς τής Σουηδίας 
κατέβαλε τόν θεμέλιον λίθον πρός άνέγερσιν νέου 
πανεπιστημίου έν Ουψάλα* απήγγειλε δέ τά  έ- 
ξής: «Σήμερον τό  έν Ουψάλα άνώ τα τον έκπαι- 
δευτήριον τ ε λ ε ί υψηλήν πανήγυριν, ής τόν σκο
πόν αισίως εξα γγέλλε ι ή πρωία τή ς  συμπλτ,ρω- 
Οείσης πέμπτης έκατονταετηρίδος άπό τή ς  συ- 
στάσεως αυτού. Σήμερον κ α ταβ άλλετα ι ό θεμέ
λιος λίθος πρός άνέγερσιν νέου ακαδημαϊκού κ τ ι 
ρίου, δωρεάς γενναίας τού  σουηδικού λαού. ’ /ίκ 
καρδίας εύχομαι, ϊνα έντός αυτού άδ ιαλε ίπ τω ς 
έπικρατή καί άκρ.άζη π ίσ τκ ;, άλλ" οΰχί άνευ 
yrtüiTto)/.·* t.τ¿ σ τ ¡¡it//, άλλ ’  ουχί άνευ c ia r m e ' 
εμβριθής καί πολυμερής Ι 'ρ ιυνα , άλλά π ά ντο τε  
όρμωμένη έξ άγνοΟ έρωτος πρός τή ν σοφ ίαν σύν 
τοό το ις  δέ πάντα  τά  γενναία έργα τής διανοίας ! 
Είθε νά είσακουσθώσιν α ί ευχαί μου! Τ ό τε  δή 
Οά άναβλύσν, εντεύθεν πηγή ανεξάντλητος φωτός, 
δυνάμεως, ευημερίας. Γ έ ν ο ιτο !»

E*s λ,ΜΓΝπετιιι;-

ΣΥΝΤΛΓΑΙΩΦΕΛΙΜΟΙ
1.

(»ιχονομιχΟν μέαον S i* Ου δ ύ νχ τα ί τ ις  v i  κ νΟ ιστχ  
άργυρΟ στιλπν* σχεϋτ, ix  χρ ιστήφλ. {ιου όλ ζ, χχλχου , 
Χευχοΰ μ ετάλλου  χλπ. χ α ΐ v i  xxOxpi^r, x a t δ ια τηρώ  
λ ίμ η ο ν τ *  άργυρ2 ίν τ ίχ ε ίμ ενα .

ΚαΟχριιον πρώτον χαλώ; Ιχαστον σχεΟο; * » ί  τρίψον 
αΐιτο δ·.' ΟγροΟ πανιού, εις τό ότοΤον θέτει; μίτν δρχ/- 
μίδ» (πρέζαν) έχ τη; Ιπομε'νη; χόνεως, χ.χτχσχευχσθη-
σομε'νη; Ιν φχρμχχιίω1 : [I  gramme de nilrate d'ar- 
gen l,Î grammes de eyanurc de polnssium et 5 gram
mes de craie: 1 γρβμμάρ.ον νιτριχοΟ αργύρου, 2 γρχμ- 
μάριχ X'jxvoó/ou χχλίοο χα\ 5 γρχμμάριχ χρητίδο;!· 
ΑΓετχ τχΟτχ xxOiùtaov χότό δια στεγνοΟ πχνίον χχι τρί- 
ψον χυτό ίχ νέου οπω; λάδη τήν δίουσχν λάμψ'.ν.

[B r e v e t  t l ' in v e n tio n  H 3 4 Í 3  : M M . Honnot e t  P o r te l ,  
13 n o v . 4 8 7 0 . B u lle t in  d e  la  S o c ié té  c h im iq u e  d e  P a r is . ]

ΜΙΑ ΣΪΜΒΟΥΛΙΙ ΚΑΘ' EBAOMAAA
‘ Εάν ποτε έπέλθγ, σοι κατά  νούν, υιέ μου, (έ 

λ εγ ε  πατήρ πέρίφροντις πρός τόν υιόν του) νά 
νυμφευθής χήραν, ίκλεξον τουλάχ ιστον εκείνην 
ής ό άνήρ κατεδικάσθη εις τόν δ ι’  άγχόνη; 
θάνατον* τού το  μόνον τό  όνειδος θά τήν άνα- 
γκάση νά λησμονήση τόν πρώτον της άνδρα, καί 
νά μή ποιήσνι προσβλητικά; καί δυσάρεστους 
παραβολάς μεταξύ  σού καί εκείνου.

1. 'Π xávi; χύτη πρέπει νχ χατχσχευχζητχι έν φχρ- 
μχκ.είψ, διότι τό χυχνοΟ/ον χάλιον εϊνΰ οΰχίχ δηλητη- 
ριώδης.
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